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Abstract

Ethiopian scholars, for example (Teferi , 2004:6), (Yackob 2007:21 ), (Yawlsew, 2012:10 ) ,and
others did different researches related with ‘Abay. All of their research was connected with ‘Abay.
However, they were not focused on the issue of ‘Abay as it is expounded in the popular imagination
of Ethiopia in general and the country’s ecclesiastical culture and knowledge in particular. The
principal objective of the thesis is to bring light on how the River has long been documented and

interpreted in the textual culture of the Ethiopian Orthodox Tawahado Church.

To do this, the researcher collects different excerpts from different Manuscripts which deal on Abay
and analysis them from the point of view of religious, political, social, economic, and geographical
approaches. In order to accomplish the above work, this work is designed to have five chapters: the
first chapter deals with introductory issues; the second and third chapters will contain description of
the manuscripts investigated and the analysis of the excerpts with annotated translation respectively.

The last chapter concludes the paper, by summarizing the evidences.

Finally the research came up with the following findings; First Ethiopian orthodox Téwahado
Church Manuscripts are the primary informants about ‘Abay River, So researchers better to
communicate with those manuscripts on ‘Abay issue. And the Church make open to discuss and
teach her followers about, How Abay penetrate in Ethiopian Orthodox Tidwahado Church
Commentary. The main finding of the study is the strong relation of Abay River, with Ethiopian

religion, political, social, Economic, and Geographical situation is already described.
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CHAPTER ONE

1. INTRODUCTION
1.1. Background of the Study

Ethiopia is a land very unique, blessed with an abundance of natural beauty, offering as astonishing
variety of landscapes, including mountains, deep gorges, large caves, the Great Rift Valley, Water
Rivers, great lakes; many with natural parks are home to wealth of bird, a unique and indigenous
animal life offering a wide opportunity for watching. These include Historical, Cultural,

Archaeological sites, as well as numerous areas rich in natural gifts.

Ethiopia has 12 big River basins which are Tikidze , ‘Abay, Baro-Akobo, ’Omo-Gibe , Rift Valley
Mairib Afar /Dinkal "Awash, Ayéa, ’Ogaden ,Wabi-Sibille,Ginale-Dawa. Unlike Awash River
basin, the rest are trans-boundary Rivers (Teferi, 2004: 8). These river basins are very useful for all
the basin countries in fulfilling their water related demands. These Rivers also originate from
Ethiopia. They covers the Ethiopia land area about 1.13 million km?®, of which 99.3 percent is a land
area and the remaining 0.7 percent is covered with water bodies of lakes, and some sources. The

‘Abay Basin covers about one fifth of the total area of Ethiopia. (Yewlsew, 2013:2)

From all of those Rivers of Ethiopia, the Well-known River which is also known as “the Father of
Rivers” is ‘Abay River (Bairu, 2003:v.1:38). The catchment area of this River basin is 199,812 km”
and it covers parts of ’Amhara, Oromia and BeniSangul-Gumuz regional states. (Zewde, 2006:14)
The major sub-basins of ‘Abay are Anger, Biles, Dabus, Didesa, Dindir/Rahid, FinCa, Gudir,
Jemma, Lake Tana, Mota, and Mugir. In general ‘Abay River all south eastern African countries are
catchment by it, the width is 2.800.000 km square. This means one tenth of African continent. (Hand

writing, 1964:3)

Furthermore, ‘Abay River is the longest River in the world has about 6,650 km (4,130 miles) length.
‘Abay rises in the highlands of Abyssinia, Latitude 12 Degree 30’ North, Long. 35 Degree East, and
flows Northwest 850 to its joint White Nile. (Mandy, 2008) Mere two percent in volume of the
Amazon’s and 15 percent of the Mississippi and mostly (86%) from Ethiopia..About 105 million

people live along its river banks, most of these in Egypt. In fact, about 95% of Egypt's present day population

lives within 15km of the River. The White Nile is originated from Lake Victoria. But Ethiopian ‘Abay



originated from Sikila, and ‘Abay passes through eleven sovereign states its way to the

Mediterranean Sea.

For the sake of clarity in this study, stated the name ‘Abay is, Blue Nile refer to the ‘Abay proper
(from source in Ethiopia until it leaves Ethiopian, ‘Abay Designs emerges from Gish ‘Abay in
Western GojJam Administrative Zone, in the northwestern highland of Ethiopia . (Filigi Géyon
GOS *Abay QAdus Mikael’'Tna Abuni Zir’a Buruk Dibr Sibika Gubae Febrwary, 11/2009)

DAL 1LH taom N4 2L A ANNC "IN AL aoddh Gt U- .01
2¢-7 H1P0 29604 1°B9° OPGD-L 9°L L hA¢4 P

“By the will of God, then he returned to the River of Abay, where he put his books,
which starts from the center of Gojam and compasses the land of Ethiopia.”

(Translated by ‘Ayalew Za Iyyisus)

According to (Yewlsew 2013:13) “ The River is known by the name of GOlgil ‘Abay and it traverses
about 100 km before it joins Lake Tana. ‘Abay flows through Lake Tana and forms the famous Tis-
‘Isat Falls. Then it wanders around for about 960 kilometers within Ethiopian territorial jurisdiction
collecting the waters of many tributaries. The tributaries rise from the high plateau and flow into the

deep gorge to join ‘Abay River.”

‘Abay River was visited and announced by different scholars. From all of them, the French traveler
Antoine Thompson D’Abbadie is the one. “The French traveler Antoine Thompson D’Abbadie was
also in the area in 1838. The Scottish traveler, James Bruce, who lived in Ethiopia, from 1768 to
1771, visited the source of the Abay, on the period of Taklihaymanot around 1758-1764 E.C a
British traveler James Bruce came to Ethiopia and he visited Gondir andgfay. ” (Mirse hizin,

1963:1)

He wrote an account, his famous five volume work entitled: Travels to Discover the Soutce of the

Nile in the Years 1768-1773. (Bruce, 1790 Vol.3)



1.1.1. Water and Ethiopian Orthodox Tawahddo Church (EOTC)
In EOTC Water is used for different purposes:

1.1.1.1. Water for Baptism
Water has the greatest share in human life and all living things. According to Thomas Nelson and

Sons, Versions.1901 Ju.3:3-7) Bible English, New and Old Testament, Vol. 4:1094) * Jesus Christ at
about the age of 30, John the Baptist went into the country around the Jordan River preaching

penance to prepare for the imminent coming of the Messiah.”

His baptism with water indicates that Christians use water to wash their body likewise baptism is for

their soul. This will pave way for Christians to become the children of God.

1.1.1.2. Water for Medication

Water is an extremely powerful element that has the potential to heal on many levels, particularly

spiritual and emotional. Since ancient times water has represented many spiritual ideas.

According to (Tegbaru, 2003:86) “In many Ethiopian monasteries and churches peoples have got

healthy and emotional relief.”

So, different churches and monastery give this service for Christians.

1.1.1.3.  Water for washing hands in the Ritual Mass

On Ethiopian Orthodox Tdwahado Church one of the greatest pray is participating in ritual Mass.

On this time the leader priest wash his hands by water in front of the people by saying this

®havl A7Ahh ALDP A9°Chchl AGAE:: P10~ Foch W't hI°Lav
n~Anoo- (L Tnao. Ahoo $LNnao- I 290 @Lav ANCHTN
AADN AGAY TING AFoo T P Fnoo. R U FAch h' h9°D,Lhoo-
Sm.anoos 810A 80 Chhhoe: Ahoo (7ch hdlAoo-::



“As I have cleansed my hands from outward pollution, so also I am pure
from the blood of you all. If you presumptuously draw nigh to the body and
blood of Christ I will not be responsible for your reception thereof. I am
pure of your wickedness, but your sin will return upon your head if you do
not draw nigh in purity.” (Mashafi Qadase, Translated by the order of ‘Etege
Minin, Amharic and English version, 1942:240)

This shows his self-righteous man from the offense people, if they maybe partaking from that Holy
Communion, without Confess. This big message is implemented by water. So, water has a great

value for washing hands in the Ritual Mass.

1.1.1.4. Water for Drinking Partaking Holy Communion and Participants in ritual Mass People

Any Christian participants in ritual Mass can drink that Holy water for sanction, but the people
those are ready to have eat the Holy Communion they must be drink it. For the reason, that Holy

water is consider as water which was watered from Jesses Christ

According to (Mashafi Qadase Noababuna Torg"amew, 1988:360) “This water helps for the

partaking peoples for giving break from that divines fire.”

1.1.1.5.  Water for preparing Holy Eucharist

One secret thing is using water for Holy Eucharist. According to (Mashafi Qadase Nababuna
Torg"amew, 1988:13) “Holy Eucharist is prepared by water” but the additional information is

secreting for peoples than priests and Deacons.

1.1.1.6.  Water for Sanctioning New Churches and Sacred Materials

When one new Church is build, it is sanctioned by water mixed with Holy Oil. Then the Pop or the
authorized religious leaders anoint the wall, pillars and internal part on the church by soaked Olive
leaf in to the mixed water. The same is true for one new material come to church, before using for
service it must be sanctioned by water, unless it is forbidden for church service. (sarati Betikrstiyan,

2002:8)



1.1.1.7.  Water for Washing the Disciples’ Feet

Washing the feet of people on the day of Thursday diner night, on this day “He took a towel, after
that he pour water into a basin, and wash the disciples’ feet. If I then your Lord and Master, have
washed your feet; you also ought to wash one another’s feet.” ' To apply the commandment of Lord
Ethiopian Orthodox Tawahado church priests wash the follower’s feet on Maundy Thursday.
(Mashafi Mastr, 2001:59)

Washing his Disciples feet is to show his obedient, and for model. That means like him they wash

their eldet’s feet and show do as he told and did for them.

Therefore, all Ethiopian Orthodox Tawalddo Chutches are uses water from different area (Rivers,

Lakes, springs, Sea, Oceans) and they baptize with water to get second deliver from God.

From This respect Christian community’s life is inseparable with Water. So, Abay is water, and it
flows from the Ethiopian highlands, these highland area are wealthy in nature and Christian
community around ‘Abay River so, they song about ‘Abay, put pen to paper about ‘Abay, describe,

cooperate their different felling, believe, events, history and culture on ‘Abay River. (Ian, 2004)

This paper attempts to translate analyze and commentary on Christian written cultural imagination

of Ethiopic Ecclesiastical sources about ‘Abay.

1.1.2. The “‘Abay River in the Ethiopian Orthodox Tradition

According to the Christian Bible ‘Abay (Gdyon) is one of the four Rivers of Eden or Paradise:
Pison, Hiddekel (or Tigtis), Euphrates and Gohon (Gt. Giwvn, Lat. Gebon, Gyon with variants; Hebr.
Gihon). In Gen 2:13, (Haggai.2003. V.1:27)

From ancient times to the present era, the river has several names.

“In the ancient Egyptian mythology Hap7 is the god of the Nile River and the source of life of all the

people, animals and plants around it. Talks about many other different names of the river like ‘the

) <<

god of gods”, “the god of vegetation,

2> << 2 <<

source of life,” “the reason for prosperity of Egypt,” “life

) <<

giving,” “the creator of grain,” (Yewlsew, 2013),

! John.13.4



According to (Adrian, 2007) “The Ancient Egyptians called the river Ar or Aur which meant black

because of the color the sediment left on the landscape after the river’s annual flood.”

In Ethiopian Orthodox Church Tradition, Blue Nile is mentioned in many literatures, apart from the

Bible.

So, Ethiopia is known as the land of God, and the people in it as the people of God (Ba‘ald TOmqit
Yitiziga]i Loyu ‘Etdm, 2015; 62)

Calder, (2004,) “The well watered mountains of Ethiopia in the south, the home of a mostly

Christian population.”

From this case many EOTC texts wrote about ‘Abay, because ‘Abay is interconnected relation with
Ethiopians life, form this respect Ethiopians wrote, song, narrate, and spoke more about Nile.
Particularly in Ethiopian Orthodox Church Manuscripts, but no one still collect and analysis them.

So, this research did this issue.

1.2. Statement of the Problem

(Yacob, 2007:21) focuses of the present on his study the dilemma of water policy and management in
Ethiopia, the upstream country of the Eastern Nile basin. It also attempts to find out how the national level

dilemmas are linked to the regional hydro-political dilemma in the Eastern Nile basin.

The other researcher, (Teferi , 2004:6) the blue Nile issue: a history of hydro politics, 1884-1974 The main
objective of the thesis is to show the dynamics of the hydro politics of the Blue Nile within the broad context

of Ethiopian history observed and analysis of literary works on the Nile.

(Yewulsew, 2012: 10) on this research paper is a modest showed us the perception of Ethiopian and
Egyptian poets regarding ’Abay and the Nile proper respectively through the years emphasizing the

politics hydro-politics, to be specific in the literatures.

Hence, such a careful researcher’s analysis works on Blue Nile, but they are not explained EOTC
manuscripts based on ‘Abay, and this all the above researcher are out of manuscripts which means
used secondary sources. Therefore With the aim of filling the existing gap, this research is an

attempt to make collecting the excerpts and analysis excerpts from different manuscripts of



Ethiopian orthodox Tawahodo church within the broad context of the countries’ national issues and

their long years of Religious, Social, Economic, Geographical, and Political issues.

What are the perceptions of religious scholars on the issue of ‘Abay River? What are the connected
issues about Blue Nile refereed on manuscripts? What is the religious, political, social, Economical,
and Geographical impacts about Blue Nile issue get higher on manuscripts for people? What are the

possible measures taken to know more about Blue Nile on EOTC ancient manuscripts?

These all are needs answer, but still any researcher don’t study them on the issue of ‘Abay. So, the

researcher ask the following questions

1.3. Research Questions
1.3.1. General research question

R/

** What is the basic Written Literature on Ethiopian Orthodox Tawahado Church
Based on ‘Abay River?

1.3.2. Specific Research questions

» Are the excerpts connected with ‘Abay with religious issue?

» Is the Social issue of Ethiopia related on the text connected with ‘Abay River?

» Do the sources are shown us the previous Ethiopia Political case related with ‘Abay?
» What is Economic relation of ‘Abay River and Ethiopia?
>

Do the sources are shown us the previous Ethiopian Ancient Geographical border
of Ethiopia?

» What are the possible measutes taken to know more about ‘Abay River on EOTC
ancient manuscripts?

1.4. Objective of the study
1.4.1. General objective

The main objective of the paper is

To document, translate and analyze how ‘Abay is overtaken in the Ethiopian FEcclesiastical

Manuscripts of the Ethiopian Orthodox Tawahado Church.



1.4.2. Specific Objective

» To set down the significance of the ‘Abay /Nile River as reflected in its use in
ideological discourses reflected in;

» To discuss the understanding and interpretation of River ‘Abay in the Ethiopian
Orthodox Church’s tradition;

» To translate, and analyze the excerpts about the river ‘Abay into English, and analyze

them with commentary.

1.5. Significance of the study

In producing this thesis, the researcher believes that the work would contribute to the understanding
of the ‘Abay on EOTC Ecclesiastical Manuscripts. It is also expected that It adds another
expectation to EOTC Manuscripts about Ethiopian religious, socio-economical, political, and
Geographical issues. It shows the strong interconnection of Ethiopian people and religion with
‘Abay River. The research also gives directions for further research in the field of philological work
about ‘Abay. On the other hand it will give some inputs for the department of philology, Ethiopian

Orthodox Church followers, Media, and Ethiopian Renaissances Dame office.

1.6.  Design of the Study

In order to accomplish the above stated purposes, the study is designed to be divided into five chapters.
Chapter one contains the introductory parts of the study, which described about the relation of
water and Church, the connection of ‘Abay River and EOTC. Chapter two is devoted to describing
Manuscript, Structure and Contents; the third chapter is present the Annotated translation with
commentary the excerpts on River ‘Abay: the Fourth Chapter carries some philological errors which
are collected from Manuscripts on related issues of ’Abay, and Biblical reference are presented on it ;

the last chapter suggests what should be done by way of summarizing the evidences.

1.7.  Scope of the Study

The study delimits itself in assessing narratives about River ‘Abay point up in the Ecclesiastical
Literatures which are produced in Ge’ez and Amharic by scholars of the EOTC. The researcher

tries to consult as many texts as possible from the different genres of the literary tradition which are

8



found published and unpublished. Once the excerpts are collected from the manuscripts, they are

set for translation, analysis and commentary.

1.8. Research Methodology

This study utilizes textual analysis and descriptive methods. Therefore, a close reading and re-reading
of the selected manuscripts for the analysis is a major task in the investigation. Thus the research is
basically a library-based study where critical reading of materials available in different Libraries,
Monasteries and Churches takes the lion’s share in the organization of data for review of related

literature and the analysis.

Primary data which are collected from different Manuscripts during field research will be in use. The
secondary data which are related to the ‘Abay River will also be collected which will be used during
the analysis and commentary of the primary data. Then the translation, analysis and commentary will
be carried out with the help of the supporting information which comprises relevant literature on

the ‘Abay River.

1.8.1. Instruments

To answer the research questions of this study, Observe Manuscript, the researcher was referring
different sources which discuss about ‘Abay River.

1.8.2. Data Analysis and Interpretation

The Data was processed using qualitative methods and analysis the data in appropriate way.



CHAPTER TWO

2. Description of the Manuscripts

This section presents the description of the manuscripts it includes: description of the structure and
of the production techniques; datation and location of the codices; definition of the writing
typologies; identification of the authors and of the texts (Christian, 2009) which are used as a source
of primary research data which are translated, analyzed and commented in the study. They are

presented being divided into published and unpublished sources.

2.1. Unpublished Manuscripts

2.1.1. Bible Old Testament

This manuscript is found in the Geez section of Ethiopian National Archives and Library Agency

cat.no.362

Material: Parchment

Size: 35 x 43

Folios: 994

Age: 19" c. 1967 E.C

Columns- 4

Language: Geez and Ambharic

Handwriting is bold and good with the same shape

Binding- red colure clothe with wooden covered as a protector

Illumination-f1v- prophet Moses taking Arc from God

Illustration-ff-in the end of the writer there is many colorful illuminations
Colophon 1

HAZ hé. D LA AN PETIE IO ne Ha X P (£.994 12)
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“Otrdered by hayli $alase king of kings of Ethiopia”

AL LT AOA OAL $4hA NS -AI:ANY. DA
wrecioon’y’y aofé f NooyHillo] 1N4AG HooyH:anAl. 0 LAPTY
HABI® (f.994 1 3)

“Written by La‘ul Wildd rufa’el Zibaherd Bulga, ’Asmari Kasa of Gondir,
Mikonnan Mikuria ZiMenaz Ziwgi Gibri Hana of Minaz,Milaku
Bayliyeni Zi Goggam”

M7 PAL0 ihOG VLR A B2 A 10-:: £.994 13
“The illuminations illuminated by “Asdfa Hdibti Mika'el Zi Silase”

Additional information about the manuscript= this manuscript parchment prepared from 250 goat

skin as Abba BOsrati’ab Geta¢cew describe (He is the librarian on ENAL)

2.1.2. Gadla zarta Buruk

Shelf TES: (AAU) this manuscript is found in the Geez section cat.no.2963 (G.Z.B.LE.S)
Material: Parchment

Size: 25 x 18.5

Folios: 77

Columns: 2 lines 20,24,26,30 it is not limited.

Handwriting is bold and good.

Binding: wooden covered in one folio there is a good picture

Owner: LE.S. (Institute of Ethiopian study)

? Gender problem -[Aché..€77]
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Colophon 1

1LPAACL L PTG 9°CIC AR 0SET “WNNC dorb-T
bAVLPTG  AawlTIEPT Newd WG T[Rh) COLeTT T PPY°
eI LVTT owZ & AACXP PSTT 9°CC 0T
a3 hGT Mé “7.0N0.° 12/1991 Addhll=:: (fol.1r)

“Fully aware of the benefits which accrue from books at the Disposal of
scholars and researchers, this book was donated To the Institute of Ethiopia

study library on April 20, 1990”

2. A picture of Dime korstos and Maryam Mogisa and zira Buruk( ff.2r-3v)
3. Fol.4v.0[A|V[ch] -V [dv] A T@-[@-A-1:)

“The writer of this Gadla zar‘a Buruk is kasa.”

4. hd¥ Mg [a+Hén “Than 0P Pandor
[Am4-]:: 00 :00e7.e]  OAFNC  eM-F:: hAE Qa7
1@ 4790 (fol.4v1)

? While Ras kasahuh, Mika’el destroyed $dwa , ’Aliqa Bahru Bought this

b

Gidle from kasahun by twenty birr is (the time Is 1909 E.C when Ras

Mika’el was destroyed $dwa at the Battle of Tora meda and sagale in

oct,7/9/1909 E.C.> ©

e

TELPO 0TBAR hov 5 ACLLIL B QAT Q0AT QAN LN A% T
(Moo= aoj 0l AR LA 7RO (1A O©F (fol.5r)

“It was written for the first time in 7197 after the creation of The world 1697

A.D In the Evangelist Mathew May one 9 O’clock night and the date of

*The battle of Tora meda and sagale the war started by king Mikael early the morning on
Friday October 17.1909 A.DAccording to Taklasadiq Makuriya. 1981:PP.143-144
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Tuesday at 3:00 o’clock when The king was Iyasu become a king of Ethiopia
of 23 years.”

This means 7197 — 5500= 1697 this is the age of the Manuscripts Tegbaru Adane (2010:18)

calculated on his theses the Age of the ms is as described on the above.

6. N @& ch& Hhaot “Lk (fol. 5r1)

“This book if the ’Amatd Mik’a’el”
Content

1. fol.5. Introduction

2. ff.6r-11r Life history of zara Buruk

3. f£.11v.63v Miracle

4. ££.64v.70v The history of his prison and the death of zira Buruk

5. fol.71r. HAd AN “PVAT (I present the holy song)

6. f£.71-76 ev ANtk HCA[%] (411 (Melk’a zira buruk)
7. F£77 Blank space
2.1.3. Gadla ’Eldyas
Shelf: This manuscript is found in the Geez section EMMIL.MS.6337 (G.E.)
Language: Geez
Material: Parchment
Size: 15.5x9.5
-Folios: 122
-Date-20"C.

-Columns 2
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-Handwriting is bold and good.
-Binding: wooden covered
-Owner: Minagisha Mariam
-Province: $iwa
On this manuscript as mentioned the name of the Owner and the scriber are stated
Ael: 0ACHE: ARET /A LA PTA- I°0A 115 OAL oo 77
ao i) (f, 43 11)
“Let the prayer and blessing of our father Elyas be with Géibru Wilda
Midhn M4S4Sa”
hTICLP AP 0ALVTL hoolid £2.2 0150 ATNCH, 0A L
av 8277 oot @ARMNLU 104 NST

O Mary save us from suffering of both body and soul afflictions, your

Servant, wildd Miadhon MiSiSa and the scribe Gibri kidan.”
No illumination and illustration
No special feature
Content
ff1-42 Gadla *Eldyas Zi "antoto
Tarik Za Gala (Sic) 43V-94r

tf95v-122v Ra’ayd Maryam
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2.1.4. Qodase ’Atnatewos

Shelf IES: (AAU) this Manuscript is found in the Geez section cat. No. 247
This Ms was in the institute of IES

Material: Parchment

Size: 21 x17

Folios: 115

Columns 2

Handwriting is bold and good, but by two different person and writing with small fair with

numerical notes over the text
Binding: lathered and wooden covered
Owner: no name
Special feature: Red and black ink
f£35r2-v2-blank space

f1r-blank space

ff2r-blank space

f115r-blank space
General condition: Good (Safe graded by leather house)
Age: 3/12/69 E.C
Illustration: f 3 r-cross, f2v- calendar

Hlustration-f4r, £32v, 63r
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Content
f. 1v: sirawit 'Emqidma “alem and hawaryat with numerical notes over the text
f. 2v: calendar

tf. 3r: £.3v-Introduction about Qadasse in Amharic and Geez

2.1.5. Dog"a

Shelf: this manuscript is found in the Geez section of Ethiopian National Archives and Library

Agency cat.no.826

Material composition: Parchment

Title: DOg"a

Size: 34 x28

Age: 19" C, 1901 E.C

Folios: 231 (without including guard leaves)
Columns -3

-Handwriting is bold and good by the four people, but the same shape writing with small fair

with numerical notes over the text

-Binding- leather wooden covered

-Owner= Ethiopian National Archives and Library Agency
-customer= Ethiopian National Archives and Library Agency
-Illustration-No any illustration

-IMlumination- £13r1

Condition —Good condition
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Special feature —ff1r-ff11v-blank space,
-ff227v1-ff231r, blank space,
-ff143 blank space
Colophon
1-£. TU @7 A ch b, Zov £ (£.123 11)
‘Now I start to write Somd Dog"a’
2- ff. 214-227 Ethiopian calendar for fasting and holyday
3. AN 7L oo Z hG: ©oo- 050 ACT7 £. 213 3)
“This book is for sidale Maryam”
4.0 A MAANNC R°AD BT PNCHA 1D avClt V1L
AP0 7T HAhd.Aov] 12715 ®(NAI(f. 213 3)
“Glory to God, the Lotd of zena Gibrel from Mirh'bete
Scholars he helped us to finished peacefully and goodly.”
50447 1N TI1C 9° 10 “Lhhi 10 A M ANDC NFA
TCLI° (f. 2131 3)
“Written by Gibrd Maryam, Gabra Mikael Gabra Egzi’abher Kifla
Maryam”

6. TOPT LY. (Howy TICHA (oCD  TPI° T o1éAov  (IHovy
TPELPO 0OCI0 AN 0OOEQ AT ACA @Y 1A B (£ 212 13)

“Started on the Era of Mark month October finished by the Era of

Matthew July on Friday at 9 o’clock time”
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Additional information about the manuscript=bought from somebody by 75,000 Ethiopian birr as

Abba Basrata’ab Getaccaw describe (He is the Librarian on ENAL)

2.1.6. Mashafa Tefut

Shelf: AAU this manuscript is found in the Geez section cat.no.5590 (M.T.)

Date: 5/7/03

Material: Parchment

Size: 18 x24

Folios: 49 Folios

Disposition of the writer-2 Columns

Special characteristics-used red with black ink

[luminations

f. 3v. Holy Trinity

f. 4v-Saint Giyorgis with Baruktayit and Dragon

f. 5r-Saint Mary with her son and angels Mika’el and Gabri’el
f. 13v.Father God above the church

f. 15v-Saint Mika’el

Illustration -f6r, £25¢-, f41v, f44v2 with colorful illustration

Handwriting is bold and good.

Binding: wooden covered and graded by leather house

Owner: LE.S. (Institute of Ethiopian study)
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Colophon
1. 024, A04 ST L-NA .l hNAI® (£3v2)
? Artistic painter ’Asiafa Dandhoy-from Aksum”
2. AhdU ML aOPA N TTRE (f 44 1 2)
“Written by Gibra Miskel-from Gondir”
1. OHAZ h$ WTEo0 ZE N4-C710L SRET HACX P
PTG I°CIC HRI® (f 447 1)
“This book was command to write by the Institute of Ethiopia
Study Society by 1500 Ethiopian birr”

4, T& hd T MR oirGavl RI°A LT AMAT A L0 ACOHN
(FA4v1)

? It was written on 2003 after B.C”
5. Wk ooZ h: (oo @, avZ ché. M4 (44 v1)
“This book named Mishafi Tefut”
6. HWLlPp @Hé.chd N 7ANT 5PCN @A0-0°0 @ FH A LNT (f. 44 v2)

“Who steal and erases the book of Mishafi Tefut be anathema by

Word, ordination, of st. peter And Paul”
Content
-ff1v-3r blank space
-ff45v-49r blank space

-fforl-Introduction of cross coming

19



-f9r2-Diverting of ’Abbay River
-f25r1-Cellebration for the Cross

-ff41v1-About Biidd Marym the son of Zir’a ya‘aqob

2.1.7. Mashafi Aksimaros

Shelf-composed text EMMI.-Call.No-8875
Age: 20" Century

Material: Hard paper

Size: 32x20

Folios: 194 Folios

Disposition of the writer: 1 Columns
Language: Ambharic and Geez

Special characteristics: Used red with black ink
Written by: Kéibddd hand writing

Ordered by: Didggazmac Dafifie Tdsima
-No Illuminations and illustration

Content

Mastird $alase-ffrl

Sina fatrit- ffr56

Nigara Nabyat-ff176

Nigara Maryam-ff186
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2.1.8.

Dodrsana ‘Ura’el

Shelf: EMML NO 144 ££.96r1 this manuscript was described by William F.Macomber ,( 1975V 1.

project number -1-300 pp.146,) with some additional description by the researcher.

Church of St ‘ura’el quarter of Bole, Addis Ababa

Parchment size: 21.5 x 15Cm.ff 151+6(Penciled number that are the same as are found on ff.60.73

there are one less on ff.74-87)2cols,23 or 24 lines (ff.1-144) and 25 lines (ff.145-151), early 20-th C

1.

A S S L

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

ff.1a-100b : homelier for st. ‘Ura’eal (Darsani ‘Ura’eal)
tf. 1a-18b homily of Crocus of Constantinople (Heryaqos Zi-qustntonya) on the greatness
of Arch angle ‘Urae’l

ff-18b-31b Miracle of St. ‘Ura’el (Tdamera Qadus ‘Ura’el)
tf-31b-32a Second Miracle

tf-32a-34b Homily for the month of Mdgabit

£.34b Third miracle

tf.35a-37b Homily for the month of Miagya

£.74b fourth miracle ( without text)

t£.37b-40b Homily of the month of Ganbot

£.40Db :- fifth Miracle

. ff.41a-44a homily for the month of Sdne

f.44a(sixth )miracles

ff.44b-46b homily for the month of Hale and sene
ff.46b-48a homily for the month of mesekerens and Tekemet
ff.48a-51a homily for the month of hedar and tahesas
ff.512-53a for Miracles of Ureal ff.512,51b.522 and 52b
t£.53a-56b homily for ¢yriacus of Constantinople for 22 Ter
£.56b first miracle DEf Formed in the land of sinoda
t£.56b-60a homily for the month of yekatit

tf60a-81a two miracle of Ureal :Ff60 and 64a
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19. ££.81a-98a homily of Aba Theodotus (Tewoetos)
20. ££.98a -101b Miracle of Ureal
21. ££.102a-106b Image of Ureal (Meleka Ureal)

2. 2. F£.106-137a history of the Galla (sic) (Tarik Zid Galla) in Amharic except for ff.115a-116a.117a-
127b.133b-134a and 136ab.which are in Geez

3. ff137a-138a history of W/o Agaya(T Arkaza-way zaroagaya)
4. F.138ab Chronology of the Galla (sic) invasion
5. 6. ff -140a-145b the history of Gragn (ya-Gran Tarik) in Ambharic
7. f£-145b-148a Chronology of the world
Note owner ship by the church of St. “‘Ura’el by pencil 151b
8. ff 74b-75a filmed twice
9. “‘Ura’el the Arc angel (ST) homelier: 54-3, 79-30, 144-1--miracles 54-3,79-3, 144-1
2.1.9. Mangada samay
Shelf: Call.no. EMML-1967
Material: Parchment
Size: 16.5x12.5
Folios: 65+1V
Columns 2
Handwriting is medium and neat.
Language: Geez and Ambharic
Binding: wooden border

Owner: Abba [....] Mirqorewos
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Province: willo

District: ’Ambasil

Tlumination-f2r Saint Mika'e/ (painted by pencil) and No Illustration
Content

ff18v-43r- Explanation and introductory of Td'amard Maryam

Ra‘yd Mariam-{f44r-63v (Ambharic)

2.1.10.  Abba Gérima Gospel

From- Dessie Keleb collection“Gospel of Abba Girima” Explained on the Journal of Ethiopian
church study, Dessie Keleb** (August 2010 No.1:88)

“The Gospels are Gospel of St. Matthew, St. Marks, Luke and St. John. But scholars
usually refer to them in general as Gospel of Abba Girima simple to show the
historical value of the manuscripts and Abba Girimas possible role in copying or
writing them. The four Gospels were first written by the four Gospels. Here, What I
want to say is that they were copied (or translated) by Abba Garima. Gospel of Abba
Girima (Manuscript) found in the monastery of Abba Girima, dated bake to 6"

century A.D (Dessie 2010:88)

2.1.11. Gidla Tatmqa Médhan

Shelf: MK-No.248.092

Material: Coped Paper, but not published it is written by computer

Size: 45 x 30

4Dessie Keleb,*is lecture of philology Department of Linguistics and philology ,Addis Ababa University
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Age: 20" C.

Folios: 65+1V

Columns 1 with the same line
Handwriting is medium and neat.
Language- Geez

Binding-hard cover and covered by clothe
Owner: Abba Faqrda Maryam

Illumination-Holy Trinity, Saint Mary with her son and the 9 arch angels, Saint Giyorgis with

Baruktayit
Content

h W°AD Tg°P w7y 0PN @AL' Aovd- ) @190 AT
ADTA hov 0 GPCT TIC LI AGAT° GA9° K787+ : (pp.276)

?0, Lord of Titmqa Midhen save and guard me from the distress of soul

and body I the sinner, your servant Foqrta Maryam forever and ever Amen.”

0%%. NAd-f-ov- @NNOAF-00 AL 5T &bt wIhdT:: APAAY-
a1hAL e AN oo W %aow DAL, oTao hOC LACLL
SN@-H Pov- @ LLI°ANA 20000 AATNC TV 10 D57 0F Pl
A0 AQN Qoo @A ARA MG WL R hG AI09° I09°
A7+ : (pp.256)

?And by your pray and beg saint children Monks and children female
Monks they went from this world follower will give mercy and leave the
Sin, your servant Gibri kodan and Foqra Moka’el they suferd and tiyerd

on writing this book forever and ever Amen.”
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Content av\h A7 TaI°P v 7T (p.262)
“Images of Abbuni T4dtmqi Madhen”
NA9°J~ (p.276) *Greeting”

OAI® hao R0lé. (1 Qoo @l Am-é-"1 TOPY avR hé. 1L A- hao
LA 10A-T ACA (pp258)

“He was died before writing his Gidl one year and Seven month

2.2.  Published sources
Tisfa GibriSlase, 1988, wingel Qddus, *Aratu Wingelawiyan (New Testament The Four Gospels of

Bible commentaries)
Tisfa GibriSlase, 1989, T4’amdri Maryam (Miracle of Saint Mary) pp.268

Yiqadidba Maryamna Y@’EstOnfasd Korstos Mahbir (no date), Gidld ’Abuni ’EsOnfasi| Korstos
(Hagiography of’ EstOnfasd Korstos) GO°0Z and Ambharic

Yitana QOrqos ya’abatoCna yi’enatoC *Andnit Gidam, (The tana Qérqos fathers and| Mo thers
unity monastery), 1998, 1

Gidld ’Abuni Silama Kisate dhan (Hagiography of Gidld ’Abuni Silama Kisate Borhan),
GO0'0Z and Ambharic.
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CHAPTER THREE
3. Excerpts from Ecclesiastical Sources on River ‘Abay: Annotated

Translation, Analysis with Commentary
This chapter presents the translation, analysis and commentary of excerpts discovered from different
Ecclesiastical sources on River ‘Abay. Based on the objective of the study, the researcher collected
the excerpts from 12 unpublished manuscripts and 6 published sources which states about ‘Abay.

For the benefit of the work the researcher grouped the sources thematically in the following way

3.1. ‘Abay and Religion

River ‘Abay has a strong relationship with the Ethiopian Orthodox Tawahado Church in different

religious issues.

3.1.1. ‘Abay is Holy River

Holy water means, water which is special from any ordinary water and it is sacred water. River ‘Abay
is explained on a manuscript as a Holy River. Gadld Zira Buruk is one of the main Ecclesiastical
texts of the EOTC which discusses about River ‘Abay including its Etymology. According to this

source the River which was enlighten as a Holy and Convenient Water.

OV AMaNhC ST Z19 oheor AHH eaCh (0N%ao 1 onwpe
ANICT OAFADI T onee ATPOT AA VAP 0077 0Tk
o19°LC  0AdA- 0oAT Am9°d NTm9°P onr (MWo-CT
ONAFA T OA7POT “101 NA 1 Olhoo- (ALNh odLhhov-
NFan Nhee o3én P4&0 0P AP 7P hoo (-
T8 one @AYo~ DNo-A, Q@ hATood onvve G0ov
HETNC NaLhnoo- aah wa.» OaT 1L Arlov- hooiv
03 ohere G000 RAIPRAT: 311

“God gave strong promised Zara Buruk that all the springs in the heaven and
earth to be blessed. Every year, in the day of our Lord Jesus Christ’s baptism,
those who will be saved by the Rivers and seas that were blessed by you.
Before that day those who are baptized in the name of me and the Father

and the Holy Spirit, for three consecutive three days will be cured from any
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diseases and be saved from the fire of hell.” (Translated by ‘Ayalew Zi
Iyyisus)

As we read from the above citation, River ‘Abay is a Holy Water, it helps to baptize people.
Baptism is a mandatory for any Orthodox Tawahado Christians. That is implemented by Holy

water.
So, according to the text ‘“Abay was blessed water by Saint Zira Buruk.

In addition to that Christians baptized by the holy water of river ‘Abay, their sins will be forgiven.
They will also be free from the domination of the devil.

OlLr 407 90.L° oovN? AMhNAC DST oovov-
aAlacoo- R7H LAl HEM9°P A9°0-A-L£P OAPAL? AJI°HUA®
+40 oC kb LOT 70-hT RIPH AT @097 ACVNCS T
OA T ff31v2

“They were going to the river ‘Abay which was convinced by God. He who
is near or far but did not baptized and if he baptized by the holy water of
river ’Abay today, his baptized should be according to his wish. His sins will
be forgiven. He will also be free from the domination of the devil.”

(Translated by ‘Ayalew Za Iyyisus)

The above quotation mentioned that, anybody baptized with the heathen and that he/she denies their
religion for useless benefit, but baptized by river ‘Abay, will be free from their sins and will be saved

from the second death in hell.

Making promise with saints is not new in Ethiopian Orthodox Tdwahado Church, in many kinds of
text God made promise with Saints, Angels. His swearing with His loved Abraham® and for His

servant David’ through His promise was mentioned in Bible.

So, the researcher understand that the above texts River ‘Abay is a Holy river, which means to save
soul from Hell and to baptize people for additional benefit, which means that ‘Abay River was

blessed by saint Zira Buruk.

>It means the greatest and biggest river, which is Abay
°Gen. 7, 17
7ps.131,7
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3.1.2. ‘Abay is blessed by The Blood of Jesus

In Ethiopian Orthodox Tédwahado Church the blood of Jesus Christ is precious and respected. All
Christians need to drink his blood, because it is to get long last life in the Heaven. The researcher
has got the information from DOrsani '“Urael, ‘Abay is blessed by the blood of Jesus Christ. When
Arch Angel “Urael blessed Churches, Monasteries, and people of Ethiopia, the Arch Angel “Urael,
blessed all the people and places of the Ethiopian church by the blood of our Lord Jesus Christ.
Finally, Arch Angel “Urael was washed himself in River ‘Abay. ‘Urael Dorsani EMML pr. NO 144.

oo-at U hé oht ooAhh ANCTT A LANL 017
oZXdh o0t AOhd P06 HThove, ROL 401 1877 HUNL
AR oANNTLCE: ohdN o0t ATH LCOL m0eT
Pl AV PR (RFE 0RCE (0140 Koo oot 149°
@110 P ££.9611

“At that time, the angel who is crowned on lights, started to fly from the
church of Wigig, and passed the river of Ethiopia and Egypt®, arrived to the
course of ‘Abay or Goyon. Because he carried the divine blood of God
which is fire by its nature, he was trembling as he was washing himself in the

river of ‘Abay.” (Translated by ‘Ayalew Za Iyyisus)

The researcher understands that, When Arch Angel ‘Urael washed his body on the River ‘Abay, he
was holding Jesus Christ Blood by Chalice Cup, and he carried it on his wings. So as a source the
Angel washed in the river all parts of his body, on that time ‘Abay River was blessed by the blood

Jesus Christ.
According to (Tegbaru, 2010:82) “Today many churches are build nearer to the river ’Abay”

It shows ‘Abay River is how much holy and blessed water, because according to the (‘Urael DOrsani

EMML pr. NO 144.) angel Urael washed his wings on Abay River.

The above source approved that the holiness, righteousness and piety of ‘Abay River.

8Gen.15:18
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3.1.3. ‘Abay is Obedient River

Different respected miracles still exist in Ethiopian Orthodox Church Religious Fathers. From these

Abuni Silama Kisate BOrhin, was used ‘Abay for command on different time for different purpose.

The name Al ’Abuni (father) given for the first time to Abuni silama kisachd®. kisate
Borhin means light maker, because of he expand Christianity North to South and East to West in
Ethiopia. After this he passed away on Hamle 26(MirSa, 1996:16).

According to (Getatchew Haile, 2003: v.4:487) “Abba Silama is the name by which Frumentius is
the first bishop of Ethiopia, become better known in local tradition. Sdlama 1is itself a proper name,
but AbbaSdlama was sometimes erroneously translated as ‘Father of Peace’. Responsible for the
introduction of Christianity to Aksum, he was also called Kisate Barahan (‘Revealer of Light’,

‘Illuminator’).”

On Gidld Abuni Silama Kisate Borhin. The preface describes that the expansion of Christianity on

that area of the river ‘Abay, the history starting by narrating about ’Abrha and ’Addbcha.

“ They together with an Ethiopian bishop named kisate Brhinand their numerous soldiers, started
to travel to the island of Lake Tana. When they arrived at the port of Lake Tana, they mantled their
tents. After that, on January 11, all the people were baptized by the hand of bishop kisate Brhinin

Lake Tana.These people baptized in Lake Tana for three years. Silama who was named as Kisate
Boarhan silama, blessed Lake Tana three times just like river Jordan. He baptized many people and
preached them for three years all over the area. After finishing his mission he stand to go his place,
on his way River Abay faced him in his rode, no bridge and other passing way. On this time Silama

command river Abay to divide in to two” (Gidld Abuna Silama Kisate BOrhin)

AT QA7 7142 terk ANCYT ARG AMANDC OA7H Pdao-C
Nehde TV AP Aldude TEI oA A -1l ARC 208 171
A2 oA’ T 1A6A AhC oMo hé.A A€ Nhoo hé.a oo,
Ahé hCTE 0980 ANdhA NAIC oh™)- 10-0 ob%0
AT Q2“7 7168 0@tk ACY7 Rahdgiov- AACSALD OAAA

® And Elijah took his mantle, and wrapped it together, and smote the waters, and they were divided hither
and thither, so that they two went over on dry ground(2Kgs 2)
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Taw 0wE AT OmC %08 H14.FP ohé.A h“L0T"° obyT
LAl OmC AENT A0h wA0 00T @AY L 1IN Tavlm T8,
avr-k NCT7 16 +h9°C &k -1 9°LL4 W9877:: (Gidla Abuni
Silama Kisate Borhin)

“Our father Silama, the Man of God, when he was travelling from
Gojjam to Tigrai, he reached at the river of ‘Abay. Abba Silama also took
his mantel, and hitted the River. Then he divided river ‘Abay in two. And
then, as Mosses divided red sea in two and the children of Israel passed
through the midst of the sea, Abba Silama also divided river ‘Abay. After
that he let his disciples and those who were travelling with him to cross on
dry ground. This river stands still for three consecutive days. Finally
returned to its place Northern part, to flow as before.” (Translated by

‘Ayalew Za lyyisus)

So, ‘Abay is obedient River for different Saints. As we saw from the above text ‘Abay listen the

command of Abuni simala kiasate Borhin.

So, Lake Tana is the son of ‘Abay, and other rivers they feed it all the time. But the Lion share of the
water contrubtion for Tana River is Abay. How much it across the lake, it didn’t crossing before
filling the empty of Tana. In this respect Lake Tana blesses is, the Bless of Abay River, Tana blessed
by that Pop Monk, indirectly ‘“Abay River blessed by Abba Silama. And, when the water goes out

from the lake, it takes the blessed water from the Lake Tana.

According to (Gidild Muse, p.65) “Abuni Muse is the grandson of Saint Joseph'', His father name
is saint Yostos,and his Mother name is Saint Prsgla Jhe is the family member of Saint Mary, stayed at
Egypt for 40 years , when he went to Asgetis Monastery , the river “Abay full out of his course, and it
made difficult to cross the river. On this time Saint Abund Muse blessed ‘Abay River by his Cross,

Abay River divided into two, and his followers across on dry earth in between Abay River.”

10, By faith they passed through the Red sea as by dry land: which the Egyptians assaying to do were drowned
(Heb 11)
1And Jacob begat Joseph the betrothed of Mary, of whom was born Jesus, who is called Christ.
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Other text Gidla ’Eeldyas, natrates about the ‘Abay River as obedience River. “Abba ’Eeldyas was
a nephew of aséZir’a Yaéqob, the son of the Emperor’s sister Eleni and an important church singer,
Bakimos. He lived during the reigns of Zir’a Yaéqob, ase Biyédi Maryam, ase Eskéndér and ase
Naod. Despite his connections to the royal family, He did not exploit his position for personal gain
and refused offers of prestigious monastic seats, such as Dibri Libanos, Dabrda Wigig and Dibri
Halleluya. He is said to have clashed with the Stephanie clergy and to have been persecuted by their
supporters” (Steven Kaplan, 2003, v.2:42)

Gidld *Eeldyas (ff. 21. 12-26.v 2)

L0 AFLE ML UIC NP (F) v (14D Hioe aoPOA K0%N1"° ohov
TAt(-)t P KA LO 10.L: 0”72 CONT 401 208 AIRE:
AN UL Lé:0t 0L NP9 AL 1B @%1°T AHA
NI L 2 (fF. 21. 12-26.v 2)

“He said on this country the rain not will be rain as the era of prophet ’Elyas,
’Ak‘ab anathema by him on this moment, the River of ‘Abay was dried from
Onjibara to Dira, all of the province of Gojjam and Damot became dry; that

excluded Bigémmaddr.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyasus)

After a giant discussion saint "Eliyas bless the sky, for commanding ‘Abay again to stream it again as

before.
0040 A7 @0 @7 70 POov @-Fav &M D)L RTTmm (£2712)

“Blessed the sky, the water stream again, and he retard to back his Place

Zaontoto”

2 1Kgs 17:1-7

31



This shows the ability of saints to do anything they want. In Ethiopian Orthodox Tawahido Church

faith such kinds of saint did many miracles.

Like Abba Eloyas, prophet Eliyas did such kinds of History in the Bible. “And Elijah answered and
said unto them, If I be a man of God, let fire come down from heaven, and consume thee and thy

fifty. And the fire of God came down from heaven, and consumed him and his fifty.” "

Next to that the Prophet said “unto Ahab, as the Lord God of Israel lived, before whom I stand;
there shall not be dew or rain these years, but according to my word. And it came to pass after a

while, that the brook dried up, because there had been no rain in the land.” **

As we read from the information the people of that county were drought, then by command of

Eloyas, bless the sky, the rain was rain after three years and six month.

The saint’s spiritual power did all admirable events. “When the time of "Eyasu Wildd Niwe, the
five kings of the Amorites, the king of Jerusalem, the king of Hebron, the king of Jarmuth, the king
of Lachish, the king of Eglon, gathered themselves together, and went up, they and all their hosts,
and encamped before Gibeon, and made war against it. Then spake Joshua to the Lord in the day
when the Lord delivered up the Amorites before the children of Israel, and he said in the sight of
Israel, Sun, stand thou still upon Gibeon; and thou, Moon, in the valley of Ajalon. And the sun
stood still, and the moon stayed, until the people had avenged themselves upon their enemies. Is not
this written in the book of Jasher? So the sun stood still in the midst of heaven, and hasted not to go
down about a whole day.”(Nelson, 1901 Exod.14, Bible English, New and Old Testament, Vol.
4:1094)

On the other hand it shows the Obedience of ‘Abay River, when the saints command him to stop!
Abay respect the command of sanit. And, to strew it gain, because ‘Abay listened them. In this

respect ‘Abay is not only water it is obedient River. So Ethiopian Saints took it as a Child.

The obedience of River ‘Abay was not only the above, other sources are mentioned it on their text.
Now the researcher used the sources which were published, why because the researcher not found
such kinds of full and organized history on the manuscript. So, he used the following history the

same from (Gidld Zira Buruk, 2001). As the text narrate “Once upon a time some people, who

BPoKgs 121
“1Kgs 17:1-7
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disliked the blessed father Zira Buruk, (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyasus) went to the king and told

him that there is one monk who dislike him and do not accept his commandments.

When the king heard this charge he became very angry and ordered his soldiers to bring him with
much suffering. When our father Zira Buruk, heard this case he was not afraid, because he
previously prophesied that the King will throw him in jail and torture him.” (Gadld Zira Buruk,
2001 (Translated by ‘Ayalew Za Iyyisus)).

After this, that righteous father left his country, dima, and came to ‘Abay. He stayed there for so
many years by praying to God so that He multiplies His blessings to him. After this the king’s

soldiers came to capture him in ‘Abay, i.e. Ghion.

“When this righteous father heard that the arrival of the king’s soldiers to capture him, he started to
think about his books. He said; ‘if I give my books to the people to keep it in a secret, they will
never give me back. If I put them in a church, I will lose them.” Finally he prayed to God for his
teaching and prayer books as Jeremiah prayed for his books. After this a word came from above
(from God), saying; ‘because I am a witness between you and the Ghion river, give your books for
Ghion river.” After he heard these words he gave (threw) his seven books for Ghion River.” (Giadla
Zira Buruk, 2001 (Translated by ‘Ayalew Zi lyyisus)).

“Immediately after this the soldiers took him and arrested him for five years. And when they put
him in jail, a great plague appeared on that land. The foundation of the prison was shocked. When
the king saw this miracle, he let him to be free. After this he reached to the source of Gayon which
starts from Goggam province and compassed Ethiopia like a ring. When he arrived there he said;
‘Thanks God who let me reach to this place in which I put my books.” And he prayed the daily
prayer, Wadasse Mara’am, 400 oh Lord and 41 keralasyon. When he finished his prayer,” (Gadld
Zira Buruk, 2001 (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)).

God did this miracle to his beloved Giddld Zira Buruk. From this miracle the obedency of Abay

River is the one. Zera Buruk Command Abay as following

LOLA° QLA 77 A V7 V2R, ooZ WGP o000 Vo0 779
207 oo AP HLANA:: OADY 11701 O h ovZhG U 0AAA
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“He said to the river Ghion; ‘give me back my books! At that time as says
yes, a great wave hit Ghion. After this, as a man of God, Elisha, made the
axe head to swim, the books of the blessed monk, Zera Buruk, swam to the
feet of him. When our blessed and holy father Zera Buruk, saw that his
books not socked by a drop of water. Therefore, our father Zera Buruk,
called his disciple and showed him that his books are found with no damage.
And his disciple the Monk Zirufa’el saw and admired this miracle and said,

‘this is great!” The miracle of God.” (Translated by ‘Ayalew Za Iyyasus)

We can see the miracle on this river, that is the possibility of putting books on it, and can take at
any time you need it, but these all are happened by religious power. The Saint command ‘Abay
only to put his book and to take back again.

The above source shows us the spiritual power of Ethiopian Orthodox Religious Fathers and the
ability of doing anything by believing God. In addition to that natures are obedient for these
kinds of spiritual people to do anything they want by the help of God. In this case ‘Abay River is
obedient and blessed river as Ethiopian religious sources.

One of the Egyptian writers (Maged, 2003), about the flow of ’Abay decrease he wrote the following
“One year, the flood of the Nile was not enough to provide water for the
people, land and animals. The masses were worried about the famine,
inflation and high price if the land could not be cultivated. They went to

the Governor of Egypt, asking him to order the clergy to pray and

¥ 2Kgs 614-7
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supplicate God Almighty that he might bless the water of the Nile and
increase the flood water. Pope peter VII called the bishops and clergy and
went with them to the bank of the rover. There he celebrated the Divine
Liturgy, and after the service he washed the Holy Service vessels with
water from the river. Then he threw the water and blessed Kourbana
(Holy Bread) in the river. The waves of the river roared. The water was
disturbed and flooded, so the deacons, in haste, remove all the altar
vessels used in the celebration, for fear of drowning. This incident
glorified the patriarch’s position before the Basha, the Governor who
made him close to him, and honored the men of his nation, and increased
their authority and Grace.”

The same history was happened on Bible to stopped up and stream it again on Bible.

“Prophet Moses crossed the Eretria Sea by his stretched forth his hand over
the sea, and return it again as first. And the children of Israel went into the
midst of the sea upon the dry ground: and the waters were a wall unto them
on their right hand, and on their left. And the Egyptians pursued, and went
in after them to the midst of the sea, even all Pharaoh's horses, his chariots,
and his horsemen And it came to pass, that in the morning watch the Lord
looked unto the host of the Egyptians through the pillar of fire and of the
cloud, and troubled the host of the Egyptians, And took off their chariot
wheels, that they Drave them heavily: so that the Egyptians said, Let us flee
from the face of Israel; for the Lord frighten for them against the Egyptians
And the Lord said unto Moses, Stretch out thin hand over the sea, that the
waters may come again upon the Egyptians, upon their chariots, and upon
their horsemen. And Moses stretched forth his hand over the sea, and the sea
returned to his strength when the morning appeared; and the Egyptians fled
against it; and the Lord overthrew the Egyptians in the midst of the sea”(Old

Testament,19906)

One country blessed and drought showed by ’Abay River drayed and flow. The conflicts of monks

with kings are showed on ’Abay. ’Abay is good son, he listen them what they command, as we saw

35



on the Bible prophet Moses question with the king pharos in the case of Israel (the people of God),
he command ’Abay on Egypt to do many thing which to vanish the Egyptians. So ‘Abay is many

things for religious person.

3.1.4. ‘Abay River is a place for Expansion of Christianity

According to the (Nelson, 1991 Bible English, New Testament, Acts.8: 26-40) “The introduction of
Christianity into Ethiopia began by the conversation of the Eunuch, the treasurer of Queen Candace
of Ethiopia, who went Jerusalem to worship the God of Israel. The treasurer, locally Known as
Bacos , on his way back to his country, Ethiopia met Saint Philip and was baptized by him a few

months after the ascension of Christ.”

Bacos returned home in 34 A.D. evangelized his people and opened chapels for worship. He was
the first to bring the Good News to Ethiopia. In this manner the Christianity was planted, and

gradually stretched out into the state of Axum and its surrounding. (Lule, 2008:42)

After this, Christianity Expanded in different Ethiopian area by the evangelists, from these
evangelists the well Known evangelist is Abba Sdlama Kisate BOrhin, from his evangelized place the
surrounding of ‘Abay River is the one. His evangelization and expansion of Christianity was

described on Abba Girima Gospel.

Abba Girima Known as one of the so called Nine Saints of foreign origin who came to Ethiopia in

Aksumite time, between the 5th and 6th cent. A.D (Conti Rossini, 2003. V.2 :153)

Abba Girima wrote the four Gospels by (§°0z language. The matginal evidence of ’Abba Girima
Gospel says about

NAVFC oO0Ad[hM0  oldnhH0 o0LC oldnC
o0ANLO[+0] oN0T[MT] oA %A9° hhoo'r[7] (N7
[Hch’?] HAMLAT A P00 NCAFO ooCO AAs ()1

“On the country around the sea ‘Abay and tana, the nations and gentiles
were made to convince in Jesus Christ, who called us to his Father.”

(Translated by ‘Ayalew Zi lyyisus)
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This text show the place, where evangelization taken place in Ethiopia, especially around tana.

Tana is the largest lake in Ethiopia.

Similar history is on Gadld Abui Titimqi Madlon existd, he was lived in Gojjam around Goyon
River, and still the people of G§jam celebrate his memorial day, those who celebrate on Migabit.
On his Gidld we find one of connected issue with ‘Abay. That is ones up on a time needs to be
blessed by Abba Baslyos, then he went to his Monastery crossing by ‘Abay
River.(SO0rgow1981:vol.4:172)

OAI°H AN A9°Y BTV AAD QMNAPO A 7100 hov L1-0hs: 714
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“When he listened the news about ’Abba Baslyos, he went to get advice
and be blessed from his word, and he taught him and showed him the
ways of God. They gone by their foot by thinking of spiritual life across
GOyon into one church named Ciya among the Churches of Bigemodr”
(Gadlda Abui TiTmqgi Midh, no date)  (Translated by ‘Ayalew Zi
Iyyisus)

So, ‘Abay area was a place which used for expanding Christianity in Ethiopia. The evangelization

expands around the shore line of ‘Abay.

Yes, many scholars and intellectuals have been lived around ’Abay River, so many Ethiopian and
abroad country monks come to learn, be ofthand and to pray with that spiritual high priest by

crossing the river ‘Abay, as we read from Gidld Abuni TaTmqd Middhon

From this history the researcher understands that, different monasteries and religious fathers had
around ‘Abay River. So expansion of Christianity highly spread around ‘Abay River. And peoples

went to learn about Christianity, and to get bless from those known fathers.

*A Place around somada
*A river which is around sémada
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3.15. ‘Abay River is spring out from Eden

The Rivers flow out from a tree of life and water the whole world and change the barren land into

green land, from green land into flower. This is described on different texts,

Wingel (Pdus, Arba‘otu Wingelawiyan, T0rg “ame discussed about ‘Abay, first of all, The term
AndOmta designates a vast corpus which contains traditional interpretation of religious texts. It
includes the exegesis of Biblical, Patristic, Liturgical, Canonical and Monastic texts. The term
Andmta is key technical term: it introduces an alternative meaning to a word or concept that needs
more than one explanations. And it is art of interpreting Sacred Scriptures made its way brought to
the country by the Queen of Sheba, it began ti flourish during the Gendering period, in 17" cent
(Siegbert Uhlig, 2003:1094)

The Ethiopians AndOmta (Commentary) was prepared by FEthiopian spiritual Scholars
(T4sfa;2004:52-53) “The Gospel of our Lord Jesus Christ which was preached by St. Matthew, St.
Mark, St. Luke and St. John is translated and told since our forefathers. This Gospel is written and

translated by Ethiopian scholars.”

On this Andomta River ‘Abay described that it spring from Eden. To water Eden a tiver flow out
from under a life tree. Then to water the four corners of the world it will be divided into four. The
name of the first river is Ephesus, and this river compasses and waters the whole land of Ewlaton.
The land of Ewlaton is Havilah There is gold in this land. And the gold is very pure. The name of
the second river is Gihon. And this river compasses and waters the land of Ethiopia. The other
name of this river is ‘Abay. And the name of the third river is Tigris. This river compasses and

waters the land of Persia.

The fourth river is Euphrates. This river compasses and waters the land of India. All these are

parables. The four springs represents the four Gospels and the four evangelists.

As these rivers flowed from a tree of life and waters all the herbs and vegetables of the world, the
four evangelists also compass and teach the people of this world. As the rivers flow out from one

tree of life, the evangelists also learned from one Lord, and the Gospels found from the Lord.
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“As the rivers flow out from a tree of life and waters the whole world and
change the barren land into green land, from green land into flower and
from flower into fruit. Just like this, the four evangelists, after learnt the
Gospel from Jesus Christ, they also preached the whole world. And by
doing this they changed the people from the barrenness of sin into the
greenness of confession. From, the greenness of confession, into the
flower of good work, from the flower of good work, into the grace of

fruit.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)

So river ‘Abay origin is described on Andamta, which it springs from Eden. As andemta tradition

the source of ‘Abay River is examplaind by the Gospels, as we read it from the above description. So

Andmta make sure ‘Abay spring out from Eden by its defined examples the Gospels.

Méngada sdmay talks about a soul that accomplished a good deed shall enter to Heaven. And
when it describes about Heaven it says as follows. It describes about the location of Heaven?
And as it describe about the location of Haven; Heaven is located at the direction of the rising
sun. Its direction is in the East. There are four mountains in the four directions. Among those
mountains there are four rivers and these rivers waters Heaven. What are the names of these four

rivers? The Manuscript of Mangada samay as the following. Mangada samay EMML -Call.no

1917 ATV AVLHTU ATNCP o0 4ot ANCYI
LOhP @ LOBN LATPA::ff18r1

“He said that, after visit Gdnit put that soul on the hand of Abrham, Yishak

and Yakob...” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)
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This was written on the manuscript ff.18r1, but the printed one of the (Tésfa, 1991:52-54), describe

Eden as the following...
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“Where is Heaven? Heaven is located at the direction of the rising sun. it’s
direction is in the East. There are four mountains in the four directions.
Among those mountains there are four rivers and these rivers waters
Heaven. What are the names of these four rivers? The first river is Ghion
and it is wine. This river gathers the tributaries of Ethiopia and Egypt and
then waters Heaven. Finally enters into Jericho. The second river is
Ephesus and it is milk. This river gathers all the tributaries of India and
then waters Heaven. Finally enters into the oceans” (Translated by

‘Ayalew Zi lyyisus)

These sources are described not only the spring source, they describe about the nature of river ‘Abay
at Eden, it is as a Milk. And, it tells about other rivers which are watered Eden, and their

representation, before come to in this world, and can live around that paradise place is already

described.
Qodase ’Atonatewos
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“Rivers GOyon, Ephesus, Tigris and Euphrates which waters Heaven.”
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Eden is a place of righteous person; they live by dreamland, without this holy person it is forbidden
for bad person. Because Eden is watered bgydm, that is one of those four waters, this is

mentioned on Dagwa.

According to Ethiopian tradition, (Habtemichael, 2003 v. 2 :123) Dagwa is the liturgical book of the
Ethiopian Church which contains the hymns and troparies for the Divine Office; it is arranged
incalendar order and divided according to the seasons of the liturgical year (Calendar). The book
provides the orders of service for various celebrations “Yared, who came from Aksum, is considered
the authored the singer of at least some of the liturgical books used in the Ethiopian Church.
Numeroussources link his literary and hymnography activity to the great historical places and to
several of the kings of Aksum. Nevertheless, it seems difficult to attribute to one person the totality
of the Dagwa. and to date it to the 6 cent., a period when, according to tradition, Yared lived. The
Dagwa is considered a genuine Ethiopian production and not a translation or adaptation of imported

elements, even though some passages may have come from abroad, either directly or through the

intermediary of texts borrowed and adopted by the Church.” (Habtemichael, 2003 v. 2:123)

Therefore, it is not surprising that it finds wider acceptance than any other Ethiopian liturgical book
and that the simplicity and depth that spring from the hearts of the Ethiopian Christians are well

reflected in Dagwa contents.

Dagwa has something to say about ‘River ‘Abay. Like other Ecclesiastical texts,
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“A blessed and praised country, Land of the Lord, blessed people and a
peaceful generation existed. Tigris and Gihon rivers waters her in the left and
in the right, Ephesus is wine and Euphrates is oil, and these two are the

inheritance of the martyrs.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)
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“Because they inherit the new land without labor and suffering, a gate
opened for the righteous to be their grace. He inherits them the four
rivers named Ephesus, Tigris, Gayon and Euphrates where there is oil in
them. And the righteous will see that land. This land is not exists for the

lawlessness.” (Translated by ‘Ayalew Za lyyisus)
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“As the four Gospels read around the church, the four rivers also waters
always. Matthew proclaims His birth. Mark preached His good works. Luke
is His good news. John is a sheep who is listened by all. All these gained by
labor and suffering. (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)
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Dagwa (fl 40r2-13)
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“Because they inherit the new land without labor and suffering, a gate
opened for the righteous to be their grace. He inherits them the four rivers
named Ephesus, Tigris, @yon and Euphrates where there is oil in them.

And the righteous will see that land. This land is not exists for the

lawlessness” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)

On the same way explain about the place of Eden on about the land of righteous, So It motivates
people for doing good work and to go with the commandments of God, all human beings love
green and rich area. Think that place is watered by one of Ethiopian water ‘Abay. It shows how

much Ethiopia is a blessed nation.

The other liturgical sources discuss about ‘Abay River is Mishafi Akasimaros (EMML-Call.no-8875)
According to (Stefan Weninger, 2003:173) “Mishafi Aksimaros is an elaborated and enlarged
paraphrase of God’s creation of the world up to Adam and Eve’s Expulsion from paradise, ascribed
to Epiphanies of Salamis(d.403) Before the creation of light, God created the four elements, three
heavens and angels. The report of the third day also comprises an explanation of Christ’s being the
Messiah. The report of the fourth day gives the history of Satan’s fall. Adam and Eve’s sin is dated
on the six day.” (Stefan Weninger, 2003:173)

“Akosimaros is a very literal translation of an Arabic original preserved in a couple of

Manuscripts, the Akasimaros (Graf 1944:20 1ff)

According to (Witold Witawowski, 2003:204) “The translation tentatively to the period on Asé
Zir’a Yadqob’. The attribution to Epiphanius of Salama is probably due to the face that
Epiphanius work.The Arabic Aksimaros is the first part of The History of Adam and Eve and
what happened to them after the expulsion from paradise and of their stay in the Aksimaros
written by ’Epifanos. ’Epifanos the definition of his name is describer of the secret, because he

wrote about 22 creation of the world.” (Witold Witawowski, 2003:204)

According to Mishafi Akssimaros (EMMI-Call.no-8875)
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“At the 4 corners of this tree of life he planted 4 main trees. From this tree
of life a grass draws out water. And this water is brightens from milk more
than 7 times. And its teste is sweeter than sugar more than 7 times. A river
flows out to water heaven from Eden. And then the river parted and became

4 heads.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyasus)

The source describes about ‘Abay in the Eden what it looks like. And it describes about the
initial point of ‘Abay River if from the root of Life tree. This shows us, how much Abay
River is gifted and blessed river, because it flows from the selected place of Eden. So, the

researcher understands that ‘Abay sourced from Eden.
Qadase *AtOnatewos is another liturgical text which discuss about river ‘Abay.

According to (Witold Witawowski, 2003:v.1 p. 392) “Qadase is an Ethiopian term denoting the
Eucharistic liturgy of the Ethiopian Orthodox (Tdwahédo) Church, i.e. the ritual as a process of
transformation of a community into the body of Christ through the growing communion brought
about by the Holy Spirit. Qadase gathers the Christian people of a certain area according to the

rhythm of Sundays and certain feasts.”

There are 14 kids of Qadase, the one if Qadase ’AtOnatewos. AtOnatewos is composed by the Arch
Bishop of Alexandtria, on Qadase’ AtOnatewos discuss about river IES NO.212
A (led 1L FOAR TCAP0v- A@ACHA ANCTTT Aa AP LP AT
W7 Ohéo(V7 MICOH O ETN

“O Seraphim, please let us see those four light rivers Gayon, Ephesus, Tigris

and Euphrates which waters heaven.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)

We have got other case on ‘Abay River, that is, ‘Abay flow from the Garden of Eden. This is cleatly

mentioned in different Mss in the following way for example Gédla Zira Buruk
LI STV T L1 hov-AP°N-A-Dm A ov- £301r]

“Baptize them by the water of Eden and save them from their Sin”

Yawihiyzti Aflagat A@h®HT AGA (water rivers)(IES NO.247:123)
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So, Ethiopian Orthodox Tédwahido Church followers believe it is spring from Eden, and it gift of
God.

3.1.6. ‘Abay River was as a Home for Saints

Saints they don’t have home in this world. They live in different Bushes, Caves, Monasteries and
such kinds of place. Because, God alive any were, and any place. In this case the Ethiopian Monks
and Christian peoples pray such kinds of places. Like that Abba *Iasdtanafasi korstos pray in Abay
River for nine years. The same history was happened by Géadlé *Iasdtanafasi korstos, he prays for

9 years in the river ’Abbay.

~90L QC o0T9° M&NFo- FHPHPo Ny Goot AP
NAAR LH o5y G09° AANST7 NACVUT LHAS: 19AV7 Chls:
LHACALTVT  Paov: 1LAVT Ll PA00RRE. @LY° LR
AAATE AP NAAN AOPTFPAY- N0 PANST APITPA

“When he prayed for Ethiopia for nine years upside down, God
promised him that:- ‘those who remember your memorial day, those who
celebrate your feast day, those who kneel down in your church, those who
read and heard your Gidl and those who wrote or made someone to write
your Giédl; I will take them out from the burning fire of hell just for the

sake of you.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyasus)

The same history was happened in Egypt that is that about Prophet Moses, when he was born from

his mother he already saved by river ‘Abay.

L.OANN 4.CE7 AlrA- N of0ae D 00T HeTonl:
AONEPLTICP o0 0, ot A70T AchLo-... 28¢1

?And Pharaoh charged all his people, saying, every son that is born ye
shall cast into the river, and every daughter ye shall save alive. From a long
history Moses is hope for his peoples.” (Nelson 1901 Exod.14, Bible
English, New and Old Testament Vol. 4:1094)
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As we know for Egyptian no water except ‘Abay, so the pharaoh command to cast on ’Abay River,

but Abay river helped for Moses as a house, because it save his life from death.

Praying, and living in the river and sea is not new thing in EOTC, because it was happened by Saint
Gibrd Minfis Q0dus, and Saint Korstos Sdmra. From that tradition, ‘Abay is praying place for that
saints; it helped them as a home. (Tdsfa: 1992:33)

3.1.7. ‘Abay River is way of taking Jesus Christ Cross, Pops from Egypt

Ethiopian King Ase Dawit had been started to be fight with Egyptian Muslims. On this time he
diverted the flow of ‘Abay River, to attack them. After a big negotiation he obligated them to bring
the Jesus Christ Cross, they agree each other, and took the Cross, and he strew the river again to

Egyptians. Mashafa Tefut

—-@00 N& A 10 A)CA9° 10 LA L oo TP 4.4 908 HLOaw L,
977 Ahoo pAAQov- 799 A NI T HATTNA A5 P Ho-kdl:
208 :: - - 912

“After he arrived in Khartoum he diverted back the river ’Abbay to
Khartoum He did this because the Egyptians do not have any other rivers.

(Translated by ‘Ayalew Zi lyyisus)

—AAADP Nlop Lo p Qeov- LA 202 hev LOATE A0 200
ALYz f11v2

“Begged the king to divert back the flow of ’Abbay as it was flowing
carlier.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyidsus)

@ Pl  AMANNC ST Ahh CILWPoo-  AZH GAA A
ALao T 70 4NT7 316 HOhCFP A1 A28 AY7ihnoo-
17 oHIC 12MA 776 0N oo Pheoo- oohs. I°hd 5P
MMHaohs. ACLC?::WAT°H SN.Coo- L 179 179 179 Neoo-
ACNLEPCTF @A 3007 7798 oo DACFN @001 A7HA7T 7
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“I will not divert back the course of ’Abbay. And I will not accept your
gold. Gold and silver will never save our lives. It is useless. Send this gift
to the all Christians who live in Jerusalem, Rome, Syria and Armenia. Our
Lord Jesus Christ saved us through His glorified blood, not through gold
and silver. Instead of this gift I thought in my heart some other thing.
And I hope you will perform this for me. I want you to send me the
cross of Jesus Christ which is shed by His glorified blood which is now
under the protection of the arch bishop of Alexandria.” (Translated by

‘Ayalew Za Iyyisus)

OAPH DO\.Covo- Lo deoo- ACKNELT7 o 17041 97718
aPA. ANCHO ©00AT ADTHNATT “ICLI° wAS1 A9°AN
A0 HAAA AP0 @72AP W70 @722 (. 15 1.2)

“After this the nations and the Christians sent him the cross of Christ. It was
not only the cross that they sent him but also the seven paintings of the
Virgin Mary which was drawn by St. Luke the evangelist, the picture of Jesus

Christ on the cross drawn by St. John.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyasus)

King Dawit doesn’t interested take the Gold the Money he needs the Cross of Jesus Christ. This

shows the spiritual interest than secular benefit. (Daniel, 1999: 64)
Mishafi Tefut

AT ALTRNE AYPONove oCP o14-C A0 0 PP 45T
Anov- Ahav R DT RIMANAC (MoCP o04C hA
ALY oo aodbA::A1O0 AdPEL hov 4Kov- A
&P MNP ohoo UL aohdde ARCOFON AT 0T
AL TP Lov-PS.0 ADAY- HUA (1710 ALU-ATH LAA
LEADP 161+ ANaw -kl AP oCPt ol4d ha P79
PUrt P ART AVIL @ R K P (F11v2)
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“And I will not accept your gold. Gold and silver will never save our
lives. It is useless. Send this gift to the all Christians who live in Jerusalem,
Rome, Syria and Armenia. Our Lord Jesus Christ saved us through His
glorified blood, not through gold and silver. Instead of this gift I thought
in my heart some other thing. And I hope you will perform this for me. I
want you to send me the cross of Jesus Christ which is shed by His
glorified blood which is now under the protection of the arch bishop of

Alexandria” (Translated by ‘Ayalew Za lyyisus)

Finally king Dawit was got cross in the case of ’Abbay. So, ’Abay is means of gaining cross, saint

Mary pictures and others. (Daniel, 1999:65)

The source shows, the affection of the Cross and, the scarification to get the Cross. In addition to
that the Ethiopian king’s religious strengthen and the Love of the Cross. The balance of cross and
Gold made a big difference on Ethiopian kings heart. On the other part the researcher understands
that the wealth of Ethiopian kings, if they are poor surly they didn’t hastate and chose the Cross
than Gold and money. This all are show us how much they are eager to put a good and classical

history and heritage to their generation.

“From the time when the first bishop ’Abba Silama is consecrated in 330 AD until 1921 AD, the
spiritual leadership was run by a bishop coming from Egypt. However, the churches sincere desire
and effort was to have an Ethiopian bishop that can serve his people considering its context. During
the reign of king Hirbe in 11"century, the first official request was made to Pope Gabriel, the then
patriarch of Alexandria, stating the need to consecrate an Ethiopian bishop. This was not accepted

by the Coptic Church;” (Goragoriyos CAbuni), 1986:47-48)

On this time king Hirbe start to bloke ’Abay River, the Egyptians envoys come to negotiation, and

agreement to give Bishop for Ethiopia with different gifts. After negotiation Ethiopian Emperor

Leaves go off and continuous flow of the river. (Goragoriyos (Abuni), 1986:47-48)

This shows the struggle of Ethiopian kings to get Bishops by using Abay River.

“The Egyptian fear in the long multifacected Ethiopian- Egyptian relationship with Egypt depended

on Ethiopia for its water, Ethiopia depended on the Egyptian Coptic Church as the source of
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patriarichal Author and her metropolitian. This mutualality has shaped events ever since the 11”

cent.” (Goragoriyos (‘Abuni), 1986:47-48)

“It reached an early crisis during the time of Zigwe Ase Lalibela, Whom the Egyptians suspected
diverting the river, even though his kingdom never reached the ‘Abay ( He controld only the
Tekeze) It was Ase Made TSiyon I who first occupied the basin of Abay, and negan spreading
Christianity there.” (Haggai Exlich. 2003. V.1:27)

“The Emperors of Solomonic daynasty, espeaially Dawit II, Yeshaq, and Zara Yaeqob, went on
asserting Ethiopians control the river as tool in her intentional relation. They also workred to
coment this concept of mastering the Nile in religious terms, Identifaying the Abay with Babilical
Geyon and adapting the Teamre MAryam to sanction their owner ship of the waters.” (Haggai
Erlich. 2003. V.1:28)

3.1.8. ‘Abay River is a covenant water

Godmadepromise or convent with ’Abuni Zira Buruk, which isanybody baptized by Abay River he

will save his life from hell.

-oUM AM.ANMKC DA 219 ohoo AHH @01 237774 .07 R7TH LAl
H-tm9°d L7 7001 A9°H “1m.AT @097 A9°PTNCS T OAI° T
f29r2- ff31v1

“God promised him that, he orderd anyone baptized in the course of
GeyonHe will also be free from the domination of the devilhe who
blessed by your hand and words and many baptized by this holy water of
Goayon (Abay).” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)
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Making promise with saints is mentioned in the Bible'; So Christians believe and does

that the student of Zira Buruk command. This is baptizing on the water yearly.
3.1.9. ‘Abay is means of showing God punishment

Saint Abba ’Eeldyas of 'Intofo blocked the river Abay for punishing the Giabrd Misih and his

follower in Gojam. Religious power was notice on ’Abay, which means Abba ’Eeldyas can

dehydrate the river ’Abay and can he flow it again.

Gidli *Eeldyas of 'Intoto
-—-@AY PNOT AT F0L.ATPHEN0L AQD V14 &6 01 8ch® HPD-h. ALOlt T
O71LC O/ A0 O P°LC---- 2112

“On this moment, the River of Abbay was dried from Onjibara to Dira,
all of the province of Gojjam and Damot became dry; that excluded

Bigémmadr.”

This shows the religious power of Ethiopian saints did as they told of their command to ’Abay. So,

’Abay is good son for saints.

Book of Genesis explained about the Abay river punishment on Egyptian people. It was changed in

to blood. The chastisement a river which was changed into Blood" in Egypt.

H10e  499°4 0200 ool MhPd NePO 0lAP Lov
AAGALY o0 AR TP LY oo, oo A LOTLP (f.640T 1)

“’How he had wrought his signs in Egypt and his wonders in the field of
Zoan and had turned their rivers into blood; and their floods, that they
could not drink.”” Pasl.78:42 ( Nelson 1901 Exod.14, Bible English, New
and Old Testament, Vol. 4:1094)

18Psalms,83.3.
¥ Exod. 7:19
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As we read from the above sentence one up on a time there way aproblem in Egypt, up to the
River Abbay chang in to blood. The Bible mentioned that only in Egypt on on the other country,

which means in Ethiopia.

3.1.10. ‘Abay River uses for baptizing peoples

Gadld Zira Buruk is one of well-known saints in EOTC; in his Gédl he used ’Abay for baptism

function. Baptizing on Abay River is helps to give new birth for people
.y T avd PP P-F 10T AMA @-0-F 078, 8.0 <1977 (£29 12)
“...otrdered us to baptize on the day of the Lord in the Gdyon River”
Spiritual baptism in EOTC it is must for the all Christian peoples, so he used ’Abay for that.

To sum up ’Abay in the manuscript taken as Spiritual water , Home for saints, Box (shelf) for books,
Means of gaining Cross, Means of gaining Bishop , Originated from Garden of Eden, Natural gift,

Promised water for mercy from God , it was a place for Expansion of Christianity evangelization.

3.2.  ‘Abay and Social Life

Ethiopians and Abay River have strong Social connection; this connection is inseparable with the
society, if Abay alive in Ethiopia the people of social interaction existing with each other. Water is
life for all human beings. Abay River is water; in this case Abay River is life for Ethiopians. They
drink it for their thirst, they wash their clothes, they frightened it in this case they worship by Abay,
They believe as a covenant river, so they Baptize by it, they pray for it, for begging don’t touch their
crops, animals by fold. So, the Ethiopians interconnection with Abay River is strong bonded. From

this connection the main points are following

3.2.1. ‘Abay River and Ethiopian Ephyphany
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From the Ethiopian Orthodox Tdwahado Church ceremony Ephyphany is the one and the biggest.
It takes 3-4 days on celebrating the festivity. Many times the celebration took place around Rivers,
Lakes, and Occasions. Unless it celebrates around swimming core and purposely prepared area with

filching water only this Ephyphany ceremony.

Around Abay river Ethiopian Orthodox Tawahado Church Ephyphany ceremony still is happening.
It is described on Gadld Zir‘a Buruk.

The social interaction of people is colorfully, many Christian peoples come from different parts of
Ethiopia to celebrate Christian Ephyphany around Abay River. Because, in the case of the convent
for Saint Zir‘a BurukGod promised to him anybody baptize by Abay River he/she will be cured

from sin and save him from fire of hell.

oV AMANAC 08T S0 AGdes A100 oAPS0 Al
HCA 40 AF TP MALh oNAL PP ov- Am-a-Loh MG
10 “Loo-t puit A9°sh L1104 -FN0d o Lton50r 10 57h
HAT ovirh AP9°dt+ 9Ad HAHK o9t WHFACO-L e hov
Lmavd: (0 ov- av YL @0 L(9°)TT :: £32v1-34r

“And God promised for the blessed father Zira Buruk that; those
received priesthood from your hand, those who are baptized by you, those
who do not forget your memorial and those who believe by the promise
that I gave you. . . will be baptized every year for forty days.” (Translated
by ‘Ayalew Zi lyyisus)

As we read it from the source without any religious diversity people come together from different
place about the covenant of Zir‘a Buruk, this makes cultural, social and Economic communication
each other. One country culture is different from others, so in the case of Epiphany festival people
learn each other their culture moral and value. On this way the social connection of people around

Abay River strengthen from year to year.

Especially Ethiopian Epiphany around on the shore of Abay in Rufael Church still celebrate on
colorfully and attractive way. The different netions and nationalties come from different area and

they celebrate together. (Sanksar, 1993:766)
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On the shore of tana® and ‘Abay Abuni silama kisate Borhin with Abrha Wea sbaha celebrate the
Ethiopian Ephyphany, on this time different peoples come from different parts of Ethiopia, and

they stay for a long period of time. on Gidldi ’Abuni silama ldidsta. Brdtana QOrqos
ya’abatoCna ya’enatoC *Andnit Gidam, (1998:3)

LY 24 ANCY oAZNK b2tk ANCYTT b-0a AT 2 240
0A0 4277 1C NP7 Al WP+ hAdhFao oL N L0
Ao, 8 )P Bovs.:: N, L9° NNG PANC @ LA NLL4LN LH N0 ch4-
SCF LG To7 Thao hwésd 0RA 0PC Arod RT18 7
NNG ARC UL v-A- 0215 NCT7 O-TOA D240 NA0 WA%7 A6
dTmoodz: (10, 09° - APoom- (NG AMC ACNT Yoo UM
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“And then ’Abrha we ’Adoboha together with an Ethiopian bishop
named Kesate Berehan and their numerous soldiers, started to travel to
the island of lake tana. When they arrived at the port of Lake tana, they
mantled their tents. After that, on January 11, all the people were baptized
by the hand of bishop Silama in Lake Tana.These people baptized in Lake
Tanafor three years. Sdlama who was named as Kisate Barahan, blessed
Lake Tana three times just like river Jordan. He baptized many people and
preached them for three years all over the area.” (Translated by ‘Ayalew

74 lyyisus)
From this respect peoples were get chance for communicating each other.

The manuscripts discussed about the social interaction of neighborhood country, that Ethiopian and
Egyptian Christians and other world peoples, because they came from different area to get health

from the spring of *Abay.

The main issue coming in to the ’Abay River for people is to have spiritual benefit, on the other

hand what it makes ’Abbay river special peoples comes to clinic ate themselves from disease and

2% see page ( ) about the relation of tana and Abay River

2 Dasa Qalab, (2007: 202)
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illness. Because, peoples have got relief from their health problem, this makes easy their life, from

this result people interaction will be increase from time to time.

On this time peoples communicate each other on their social life, on this time they made strong
relation with each other; this social life connection will develop time to time. It helps for different

country people social interaction. (Tegbaru, 2001:78)

3.2.2. ‘Abay is Means of Communication for Ethiopia and Neighboring countries

‘Abay serves not only Ethiopia and Egypt, but also the riparian countries as it flows into the
Mediterranean Sea. It is because of this, that Abay River should benefit all Countries which it flows
through. (Miskil and Ethiopians, 20015:62) If, one thing have between two groups make them
strongly related each other. In this case the Ethiopian and Egyptian people make a negotiation each

other that are for their mutual benefit they made smooth relation each other.

The neighborhood country and Ethiopia are respecting each other by the case of Abay. In this case
they make rule and regulation for their fair administration around the river. In this case the leaders
meet each other time to time. The people of this elders country develop peace, Love, development

each other.

The basic initial point for this discussion is ‘Abay is gift of God for all attribute peoples. It is
desctibed on Dorsand "“Urael as the following

“Arch angel ""Urael The last and longest revelation deals with the Archangel Uriel who, having
gathered the blood poured out from the side of Christ on the cross, spread it over different
Ethiopian localities, determining in this way their destiny as religious centres. The list of these places
sanctified by contact with the blood of Christ is given in an approximately north-south order:
Hagira Nagran, theoretically in Eritrea, Dabrda Damo, Aksum, Lake _ayq, Dibrd Abbay, Dibri
Si_dt, i.e. Dibri Sina in Eritrea, Lasta and an unidentified Dibrd Qopros in Minzsh or Minz.
Finally, several Siwan localities are enumerated, among which are Gararya, where Dibri Libanos
stands, Entoto, Mount Zaqwala and Lake Zay. The text of the DOrsani ""Urael was edited in 1955
by André Caquot on the basis of one single manuscript belonging to an Ethiopian private

collection.” ( Gianfrancesco Lusini,2003,v.2:143)

Dorsand '"“Urael EMML pr. NO 144
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“At that time, the angel who is crowned on lights, started to fly from the church of
Wigig, and passed the river of Ethiopia and Egypt, arrived to the course of Abbay
or Goyon.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)
This says that the river between Ethiopia and Egypt, which means it, include other countries on the
way of the river. This all can benefit from Abay River. It is not says only the river of Ethiopia. This
source has shown us the fair thinking of Ethiopian Ecclesiastical sources for neighborhood

countties.

We see that the source here supports Ethiopian current claim of the right to use Abay. It is also
possible to understand that Ethiopia has never claimed to the sole ownership of Abay River, but
does recognize as a common property of all riparian countries. This should be the lesson to be

drowned from the discussion.

3.3.  “‘Abay and Politics

3.3.1. ‘Abay is technique of gaining freedom for Egyptian Christians

Ethiopian Emperors had, at least since the early Middle Ages, used the Blue Nile as a diplomatic
weapon whenever the predominantly Muslim Egyptian rulers refused to send Bishops to Ethiopia,
ot persecuted Coptic Christians and /or demolished their chutrches. The Ethiopian emperors, who
acted as champions of Coptic Christians, are said to have threatened Egyptian Muslim rulers with
diverting the course of the Blue Nile. Emperor Dawit (r.1380-1412) used the Blue Nile in his
conflict with the Egyptian rulers. His attempt at diverting or stopping the flow of the Blue Nile is

mentioned in Ta’amrd Maryam (Miracle of Mary), (1989:287).

QAL AR ST TR ACTEXS A1 Ad (ALCANT
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“After this happened, king Dawit of Ethiopia, send a message to
Jerusalem and Afringi beloveds, saying; ‘My dear brothers, the king came
to help you and dammed the river of ‘Abay. To forbid getting water is the
beginning of war. And this is written previously. However, let the will of

God be done.” (Translated by ‘Ayalew Za lyyisus)

After controlling the River Abay, Egyptians start to beg King Dawit with different message. The
pops of Alexandria and respected governmental head of the Egyptian leaders had come. On this
time king Dawit negotiate with them, and he granted with Egyptians to make the Christians free

from any Colonization. After this king Dawit sent the following messages for Egyptians leader

@AAh I T 9POC @ooy TR AT ATTH A wee
MChoo-  NAH  HINCh- OCP  9°0A ACOHELT  hDPhoo-
OAPARLN AR T aodhAnao-@a J 770 009 9°0Nh aCO1 7
(.10 v2)

“He finally begged them that he will never force the Christians to change
their religion, never fight with them by saying ‘do not call the name of
your Lord’ and never force you to change your law and orders.”

(Translated by ‘Ayalew Za Iyyisus)

After that, Emperor Dawit leaves go of the river in to his first course.

MAI°H 5L1 heav- LAT 90L Ho-ak 197 SU-C Nhav $577,
NCYE hoe G0te AZ°BU- ANO 7INR::-- Mashafa Tefut £.13
v. 2

2 MaShafa Tefut (Book of Tefut, 2006:7)
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“After he received all what he needed, he diverted the river ’Abay back to
its original course so that the Egyptians can use it and drink it.”

(Translated by ‘Ayalew Za Iyyisus)

The above sources are discussed about the Ethiopian king’s way of getting freedom for Christians.
So, the Ethiopian manuscripts discussed about the political benefits of by ’Abay. Emperor Dawit

used *Abay for giving freedom for Christians.

3.3.2. ‘Abay is way of designing strategy for War

In the history of Ethiopia and the Horn of Africa in general, in Ethiopia many times war happened.
It is internal and external war. From External war, the war between Ethiopia and Egyptian Muslim
leaders is the one. In many times Ethiopians defeated the war.From those war, the war between
Egypt, and Ethiopian King Dawit. The EOTC liturgical sources discuss about it. The main thing is

on hare, the way of defeat the war. It was already described on the sources.

T#amOrd Maryam
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“After this happened, king Dawit of Ethiopia, send a message to the
Muslims, saying; ‘My dear brothers, the king came to help you and
dammed the river of Abay. To forbid getting water is the beginning of

war”(Translated by ‘Ayalew Za lyyisus)

The strategy was happened on the period of King Dawit of’Esrael. The opposing groups of his
kingdom they control the Bethlehem water, on this time no one can went to filch water from the
river. If anyone comes to the Bettelheim water the Liloflawiyan solders quickly killed. So, King Dawit
frightened to fiche that water, in this case he thirst more. On this time his solders went to filch the
water from that Bethlehem by many struggles. But king Dawit didn’t drink from that water, because
he think that water is the blood of his solders. (Wadase Maryam Zihamus Nababuna Targ"amew,

1988:141)
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On the same way like as Emperor Dawit, Etege taytu controlled the water from Italian solders for
attacking them. This strategy made Ethiopia the heroic History in the world. That is the power of

Black people on White people.

Way of fighting defeating war, which means controlling water by Dawit and tayotu according to

(Tiklitadiq, 1981: pp.143-144)

Especially, she controlled a well of water which drinks the Italians solders. On this time many Italian
soldiers were died. When, they came to drink water many of them murdered and who were carried

away. On this the Emperor’s did heroic work, one of main way to defeat the war.

By the way we can understand the power of Ethiopia civilization in technology and thinking. The
possibility of blocking ‘Abay River is technological civilization. The thinking civilization is gave

freedom for others, and themselves. These two things are make Ethiopian Emperies Civilized.

Some people say about Ethiopian Economic power was very poort, so how it is possible to them for

diverting the tiver? (Mirsehizin Wildi Q0raqos, 1943)

About Ethiopian civilization, we heard the negative idea was not any base. Ethiopia has a great
civilization of spiritual and secular knowledge in history, before B.C and after B.C as evidence of

different written documents and history; So Ethiopia was civilized country before a century.

3.3.3. ‘Abay is starting point of Give and Take principle

On Ta’amoara Mariam which was explained by Veronica six, vol.2 (1999); 53-68 about the Nile, and

Ta’amard Mariam miracles of Virgin Mary in Ethiopian version
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“When the king of Ethiopia, heard this news he mourned a lot. A spiritual
zeal dwelled in him. After this he went to pray in to church of St. Virgin
Mary which was built beside his palace...” (Translated by ‘Ayalew Zai
Iyyisus)

NGATE 0N L a0k AT O FCHST ASRT TIW AR S
ATHOTT PLOT £TIN ANk TICLI° MASA h9°Ah @ T0Ae A
GRCP OFRL OAL? ALAN ACHTN @I1P VAANL ADALY
NA7 LA hoo +deC @& 1500 ARHANE ACOFARET ONATHN
w9l Ah 0 «9+h TR OdC Oo-6t SMC NALPh
+ha9° st NHD...p.268

“In the middle of the night, our glorified mother, who is virgin both in her flesh and
her conscience, appeared to the king of Ethiopia, Dawit, in his dreams. Then she
told him that; ‘O, the one who is loved by my Son and me, I prayed for you so that
you should go to Egypt and save the Christians living there. Because my Son

prepared your way, get up and go to Egypt.” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)

-00( 1Pch RIVTPoO- KL TI® AR LC LG8 T dh
A7 T NPt @omdS A0AD- PLA AMA(NALC o0l b
A0h P& 9PL ohONTINA et a0 TP AT iV
APNNT AL PTIT RACXS ohléd hoo @o(1fov- A-F70AT
200 o0& h o0 OGC...p.267

“When the Ethiopia king awoke, he became very happy by the dream
which is revealed by our glorified mother. After that he called his soldiers
and generals who were serving throughout the country. And he went to
Egypt to fight with the nations. When he reached at the bottom of river

Abay” (Translated by ‘Ayalew Za lyyisus)

After his colony he was Abay River. AS a source the Egyptians came to beg the king to

make peace with them, and to stream the water again.

-0 LANRT T0AAD oSO TOERAD Doo L) FRANET
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-T2 a0 PN 70T Adoe 180 AN e oo @?m
teov. 799 PPy hoo PHYY 0IMA o0 AhCh (1AA9°: :p.
168

“now we beg you that to stop fighting with Muslims for the sake of us
and to let the river of ’Abbay to flow as before and go back to your
country.” They also told him that they stopped to do something evil.”

(Translated by ‘Ayalew Zi lyyisus)

On this time King Dawit ask them to give the Cross of Jesus Christ. And he strengthen his plan to
take the Cross and to bring the River Abay.And he said

Mishafi Tefut

R0 AL TROE h9°DhNov: oCP o4C Ad 0lr? 490
Afoo. AQov A PL3TT RMANLC (oCP oA4C A
AEDTT (1Rov aoQdA-::R10 ALPL hov Ao A
&P AP whoo UL ovhdhe ANCOFO AT P77
AL TP Lov-b SO ADAY- HOA (1710 ALUATH LAlA
LEADP 1.1+ AQaw -kl WP oCPt ol4d ha P79
PUr P ART AVVL TN AEAP (F11v2)

“And I will not accept your gold. Gold and silver will never save our
lives. It is useless. Send this gift to the all Christians who live in Jerusalem,
Rome, Syria and Armenia. Our Lord Jesus Christ saved us through His
glorified blood, not through gold and silver. Instead of this gift I thought
in my heart some other thing. And I hope you will perform this for me. I
want you to send me the cross of Jesus Christ which is shed by His
glorified blood which is now under the protection of the arch bishop of

Alexandria”(Translated by ‘Ayalew Zi Iyyasus)

Finally he succeeded his interest and gives the River ‘Abay. And, king Dawit gat Cross of Jesus
Christ in the case of ’Abay, with Saint Mary painted pictures and othersother precious religious

things. Daniel Kobrit and et al. (1999 vol.1)
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3.3.4. *Abay is security for Egyptian Christians

Ethiopian kings struggle for freedom, not only for them, far all human beings. For example
Egyptian Christians, Nagoran Christians king Ade Kaleb Tisfa Gibradlase (1978 f Gidld *Abuni
"Aragawi), other King Sayfa Arid the father king Dawit fight with Egyptian Muslims to give freedom
for Christians. (Mashafa Tefut f. v. 2—f14v2), Emperer Zir’a Ya’iqob (DOrsani ‘Ura’el 1998:251)

Mishafi Tefut

oAAD 10 PR POAC a7 F70AT RTTH LA s
MChoo- A HUMCH 6CP 9°0a aCOLECeT hDPhov-
OAPALO AR The  ovhApov- o Jrn 009 9000
nco-Ler .. f7v2-f14v2

“After this Atse Dawit send a letter to the king og Muslims, that he said;
‘because you reconciled with your brothers Christians, you did the right
thing. From this time on keep your peace properly. Do not break your

reconciliation...” (Translated by ‘Ayalew Zi Iyyisus)

In this heroic history of Ethiopian Emperors, they gave religious renaissances for Christians in Arab
wortld, and, renaissances for Islamic religion in Ethiopia, which means the war, run off them from
Mika, Prophet Mohammed and his followers come and stay in Ethiopia for saving their life and his

religion. So, Arabic world Christians and Muslims are credited for Ethiopia Emperors.

Not only that the country to award freedom for Ethiopian monks they were followed from their

living area by the case of Christianity.” In this case *Abay dried out by monks.

L0 AFLE ML UG NP (F) oo (14D Hiae ao PO K0%0* ohov
Aoy T NPA WA PO 10.L: @AY CANT 4071 908 AIPAE

#See chapter two Gidli Eliyas zi’Entotto (ff. 21. r2-26.v 2
2 1Kgs 17:1-7
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AND UL £é:nT 0he HP®Y% ALOCT 189 @A9°1T A70A
N29°L:C::

“He said on this country the rain not will be rain as the era of prophet
’Elyas, ’AKkab anathema by him On this moment, the River of Abbay was
dried from ’Eonagabara to Dira, all of the province of Goggam and Damot

became dry; that excluded Biagémadar.” (ff. 21. £2-26.v 2)

This shows not only Egyptians Christians, it was helped the Ethiopian Monks to get
freedom for their religious, and it helped them to got their places, which was taken by the

Gebre Mesih.(see more page..)

By the way Mirse Hazin WaildiQirkos, (1936 /63.1.45.03 ) stated on his letter, whenever the

volume of the Nile flood that reached Egypt declined, due to climatic or other factors, the Egyptians
believed that the Ethiopian Emperors diverted or stopped the flow of the Blue Nile. Of course there
frightened shows Ethiopians bloke ’Abbay by different time in different issue. This show the
possibility of brings to a close ’Abay in Ethiopia.

3.3.5. ‘Abay is means of negotiation and Tolerance

For their mutual benefit the neighborhood countries are tolerate each other. In the case of Abay
they make standard common rule for their benefit. But the some lirtgical sources in EOTC

discuss about the Abay River means of negotiation and tolerance for riparian countries.

The strong relationship between two different countries ‘“Abay helps them for secured diplomatic

relation. It helps both countries for common benefit. For example

According to ’Aba Gorgoriyos,(1974:30-39). “Yomrohani Korasatos, was to revenge the Muslims of
Egypt by trying to stop the flow of river of ’Abbay. When the flow of the river started to decrease,
the rulers of Egypt became very afraid. So they ask and send the arch bishop of Alexandria, ’Abune
Michael, as a peace maker. He came and said; ‘if you dammed the flow of river ’Abbay, those who
will be dying are not only the Muslim people but also your Christian brothers. The reason why I
came to your country now is to describe this message to you my children. By saying this to

YOmrehanid Korstos and to the people Ethiopia, he brought his begging. At this time, the flow of
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river ’Abbay diverted to its natural course. And the arch bishop returned back to his country very

happily.”

3.4. ‘Abay and Economy

34.1. ‘Abay is base for Egyptian civilization

‘Abay is a big Economic base and civilization for Egyptians. As we read it from the manuscript, ones

up on a century there is a big historical event were happen. Gen.41:1
@07 AICLNL & Yoot CRP 4.CP°T chiav nov HL T @-9°
b 407, (ff 29 T 1-2)

“And it came to pass at the end of two full years that Pharaoh dreamed:
and, behold, he stood by the river.”(Nelson, 1901 Gen.41:1, Bible English,
New and Old Testament, Vol. 4:1094)

The two dreams were realized on the third day, according to Joseph’s interpretation, on the

Birthday of Pharoh, who made a feast for all his servants;

The dream is the following:- “Pharoh, standing by the river, saw seven cows, fine looking and fat,
and they fed in the meadow; then seven other cows came up after them out of the river, ugly and
gaunt, ... and the ugly and gaunt cows ate up the seven fine looking and fat cows, and remained as
they were: ugly and gaunt. As Pharoh slept, he dreamed a second time, and suddenly seven heads of
grain came up on one stalk, plump and good; to be devoured by seven thin heads, blighted by the
east wind, that sprang up after them.” (Nelson, 1901 Gen.41:1, Bible English, New and Old
Testament, Vol. 4:1094

Joseph interpreted the two dreams, to indicate that God has confirmed to Pharoh what was about to
happen; that seven years of great plenty will come throughout the land of Egypt, to be followed by

seven years of severe famine that will deplete the land. (Tadros, no date, p.346)

Joseph did not stop at interpreting Pharoh’s dreams, but gave him a good counsel, according to

the divine wisdom, saying:
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“Let Pharoh select a discerning and wise man, and set him over the land of
Egypt... Let him appoint officers over the land, to collect one-fifth of the
produce of the land of Egypt in the seven plentiful years. And let them
gather all the food of those good years that are coming, and store up grain
under the authority of Pharoh, and let them keep food in the cities. Then
that food shall be as a reserve for the land for the seven years of famine
which shall be in the land of Egypt, that the land may not perish during the
famine”(Gen. 41: 33 -- 36)

On this time Egyptians waked up for gathering yields for seven years, so the next seven years are
granted for their country and neighborhood country peoples. In this respect for current civilization

for Egypt that time was crucial for them. All of this civilization was by ’Abay River.
So, ‘Abay is life saver for Egyptians, and base for their today Economic civilization.

If Ethiopians not use Abay like Egyptians, but before a year Emperor hiyld Silase , put base stone

for building dam on for electric power servicdllS’Abbay winz MastawiSa, (1964:  2) (memory

about *Abay River) , and it describes about Ethiopian rights to water from the Blue Nile and Lake tana
,The crucial importance of the Nile from Ethiopians future has been brilliantly summed up by his Emperor

hayli silasel on an addtess to parliament on November 2,1957 on the 27t anniversary of the coronation.

“--that the water of Nile be made to serve the life and need of those who
will flow us in centuries to come. However, generously Ethiopia may be
prepared to share this tremendous God given wealth of hers with friendly
nation neighboring upon her for the life and welfare of their people, it is
Ethiopia primary and sacred duty to develop the great water shad which
she possesses in the interest of her own rapidly expanding population and
economy. To fulfill this task we have arranged for the problem to be
studies in all its aspects by experts in the field....Ethiopia has time and
again made known to those concerned her position regarding the

utilization of the Nile water.”p.3
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Ethiopia had started to put up her economy by using ’Abay before a year as we read from the above
speaking. But was not did by that time by different problem Ibid, (1964:11) this all are shown us

the strong stand of Ethiopians to increase their Economy by ’Abay river.

3.4.2. *Abay is example of Civilization for Ethiopia

God gave different wisdoms all humanbing. This wisdom makes the world specisl. People by using
the help of God did different civilizations. In this on Ethiopian civilization the way of bloking Abay

River was been given from God, Acording to the litrical sources.

On T@’amard Mariam which was explained by Veronica six, vol.2 (1999); 53-68 about the Nile, and

Ta’amoard Mariam miracles of Virgin Mary in Ethiopian version

OOV AMANNC P00 ohTd .01 1977 p. 268

“God gave him wisdom and dammed the river ‘Abay ...”
On Bible God gave the withdom of bulding ships for saint Nohe. 25

“Make thee an ark of gopher wood; rooms shalt thou make in the ark, and
shalt pitch it within and without with pitch. And this is the fashion which
thou shalt make it of: The length of the ark shall be three hundred cubits, the
breadth of it fifty cubits, and the height of it thirty cubits. A window shalt
thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door
of the ark shalt thou set in the side thereof; with lower, second, and third

stories shalt thou make it” (Gen. 6; 12)

So, any one belived by him he gave withdom for his followers, that Ethiopian kings was religious
and secular leaders. In this respect God has with them and they did different civilizations for

Ethiopia.

3.5.  ‘Abay and Geography
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3.5.1. ‘Abay shown the previous Ethiopian Territory

To know the Geographical situation of Ethiopia manuscripts are base for it. Ethiopia is the known
country, by scholars. Before them in Bible Ethiopia is the known country. And her peoplesare
described on Bible. On the Geneses books prophet Moses explanation of creation books Ethiopia is
rounded by ’Abay River and the name of the second river is &yon: the same is it that compassed

the whole land of Ethiopia.

...0Na> ANQD 4.0 7 D~k HOAD-L: @ et JPLL AR ..

“And the name of the second river is Goyon: the same is it that compassed the
whole land of Ethiopia.” (Nelson, 1901 Gen.2:14Bible English, New and Old
Testament, Vol. 4:1094

It rounds Ethiopia, means the tributary water are spring from different parts of Ethiopia, and they

flow in one. So, it shows the current Ethiopian Geographical situation.

‘Abay show the previous Ethiopian Territory. The first territory mentioned on Miriras ’Aman Bilay,

Miskaram (September 2006:55-59) as the following.

AlnA NANMANDC o070 APTavid RIH0-% (0AT 105
ag° A7 hkae- hasy Mot e o7 o Poooa(1
Thtae alot oot ¢ N7 9°F58 0 RCORA:: £T79°
oC NP7 Howy A LOXLLT X Pol.0A@- ToSE (.5
OCP LTINIAN::0A LOKY A7EST 0% (Lo oCP aahld
Al aoOA. $CA Qoo ANANY® AR P08 AL AA::
Ath “I0F CAMANLC OmF 2D AT AR Pl
olP amd- 14 0Lht 2% 0T 1o-::

“Being led by the spirit of God, Eteael started to travel from Sin by
following Gayon River arrived at the head of its source after 400 days.
However Ethop called the Land alyda River and its tributaties

Ethiopia. And also the border of this land reached up to the

66



Mediterranean Sea.When Ezhop was out from Shen”

he appeared at the age
of seven. He then named him Abimelech and throne him a king. And when
Agzeb was throne as Abimelech, he sent letters for his colonies princes to
name their countries as Azeb. And the border of the land starts from

Sodom to the source of GOyion tributaries. Previously this land was called

Shen and now ‘Azeb.” (Translated by ‘Ayalew Za lyyisus)

According to (Tdklitadiq, 1951, : 13-14) “The Perivous Ethiopian territory was very vast as we got.”
So, the sources told us the pervious Ethiopian Geographical territory, and the boundary with

neighborhood country, and that are related with ‘Abay show us the situation of Ethiopia.

3.5.2. ‘Abay is one of the world watered River

Four rivers fold over each other, by watering the Garden of Eden, and the world. From these rivers

‘Abay River is the one.Qodase *Atonatewos

oo A kG4 AR TR TCAR AP ADALH T CYT A LAPLP AT 9187 Ohud (07
MAACA OAFETAE W HEMBA AIPNGP DLADC APHS-( hav ehd HUPE (0
HE@bA hTPOL-l DPAD-C APPNCP h &7 HUPE (N HRIPO ATPLMNN ORADT
AO9%7 hoe ead HURE N HRLASGA A9PN9D7T OLADT ALM-N hoe ead HYP--
£86r

"O Seraphim, please let us see those four light rivers Goyon, Ephesus,
Tigris and Euphrates which waters heaven. The one comes out from east
and goes to west in order to water what is there. The one comes out from
west and goes to east in order to water what is there. The one comes out
from south and goes to north in order to water what is there. The one
comes out from north and goes to south in order to water” (Translated by

‘Ayalew Zi lyyisus)

As far as the location of the garden is concerned, Theologians and Geographers have not come to a
definite decision; some assume it to have been in Armenia, where the rivers Euphrates and Tegris

originate. The prevailing view is however, that the River of Eden that parted into four riverheads

2626p 2l 71
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was the River Euphrates- Tegris that flows into ‘Shat-El-Arab, then into the Persian Gulf, parted
into several riverheads. The Garden of Eden, as they believe, was in the fertile southern region of
Iraq; referring to the fact that the Lland of ‘Havila’, where there is gold (Gen. 2: 11), is a region of the
Island of Arabia, in the neighborhood of the south-west of Iraq. As to the Land of ‘Cush’ (Gen. 2:
13), it is most probably the Land of ‘Elam’, known for a long time as ‘Cashshu Ethiopia).(Tadros: no
date, 50)

The above sources shown us, the Garden of Eden, and World is in the ring of this four Rivers, from
that world rounded rivers ’Abay is the one. It makes it famous by itself, and to know Ethiopia in the

Wortld as naturally gifted in nature.

CHAPTER Four

4. SUMMARY, CONCLUSION AND RECOMMENDATION
4.1. Conclusion
In Ethiopia, we find many manuscripts in church, monasteries, government archive, and Libraries.

They are many in number, and by their content. Some manuscripts explained about ‘Abay. This

thesis examined the textual analysis of the excerpts from the manuscripts of EOTC on Blue Nile.
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Comparing with the text the researcher translates and annotates any information he searches out
from the manuscripts. So the researcher hope this research on his work demonstrate the religious,
social, political, Geographical and Economical issue connected with ‘Abay, the researcher did the

philological and Biblical reference on manuscripts.
But on this research findings are different from others by the following way

» The manuscripts of EOTC has useful history about ‘Abay river, relating with religious,
social, economical, Geographical and political case

» Different manuscripts are described similar things about ‘Abay and they lend a hand each
other by their history on ‘Abay

» Different wisdoms, technology, and civilization are written on the Manuscripts of EOTC.

Depending on the Manuscripts, Ethiopian saints and Emperors used *Abay for different purpose.
Those are for religious purpose, political and social interaction between abroad countries. In
addition to this these manuscripts discussed about the different period of Social movement, to know

the first Geography territory, and the political relation of Ethiopia with neighborhood country.

All manuscripts compared each other they have related idea. The idea and possibility of building the
Dame was mentioned before a century in the manuscripts. Way of solve one problem, discussion is
mentioned on the manuscripts. The significance of ‘Abay for other countries, which make the
African countries to strong relationship between them,‘Abay is base for peace and security with
neighborhood countries. Willingness to give ’Abay is based on mutual benefit, which means give and

take principle was applied before a log period.

‘Abay Ethiopia was one of tourist station, example @@ many Tourists visit the place to
celebrate and to see the cross, it helps of country economy, and good image building. In the case of
’Abay Ethiopia got the cross, it makes Ethiopia blessed, peaceful, and secured country from war and

endemic hanger To got religious strength, ’Abay contribute for Ethiopian Christians,

To know many ancient place and country names of Ethiopians. To show the relation of Abay with

Bible and other books, to show the impossible things were happen in around and in the ’Abay river,
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religious believe possibility on miracles, which was done by different saints. Zira Buruk put his
book, Abba sidlama cross the river by his mantel, Abba ’Eliyas drought the river, ’Estinfasidkarsatos

was lived in ’Abay for nine years.

’Abay is health center for in poor health, ’Abay is a convince promise river for Ethiopians, ’Abay
helps to have strong relationship between people to people, around the river. And, they respect each

other. Evangelization expanded around ’Abay, and the river used for baptism.

"Abay in political case mentioned on the manuscripts by Way of solving problem, Means of
tolerance, willingness for open discussing on solving problem for any country, and to have good
relation with neighborhood countries, Means of communication, Way of giving freedom for other

Christians.

When, we learn much wisdom from the excerpts of manuscripts.

4.2. Recommendation

Many Geez manuscripts say much about the ‘Abay, but they are still unstudied. Truly, scholars have

much to do. What the researcher recommends is:

1. Other researchers can do a philological work, by studying other manuscripts that give information

about ‘Abay
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2. The concerned bodies (Historian, Geographer, politician, Economist and Sociologists who are

motivated in studding ‘Abay must also encourage their students to do the same research.

3. The monasteries and Librarian to open and show the hidden information about those ancient

sources.

4. Such kinds of works, which are the excerpts from the manuscripts which deals with ‘Abay must

be published and distributed the country.

5. These days many Ethiopians did many researches about ‘Abay, because it is a hot issue that is
related with the Renaissance Dam. So these researchers have to use the ancient information

particularly related with EOTC In order to preserve for future generation.
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